
KN.37. Fol.1 COMEDIA FAMOSA. 
EL BUEN PAGADOR 

DIOS. 
DE UN INGENIO DE ESTA CORTE. 

| E NO, | HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 
El Emperador. * e Serafinas EA Ricardo» Alexandro. A Irene, e Carlos. LiJardo A TOR EA Un Efeudero. Dorillo. 2 Don Ramon. Az Marineros. Clemente, : Le Morton. A Criados. 
RA E E SAS O erstes 

JORNADA PRIMERA. 
Salen el Emperador , Ricardo, Y) acompañamiento al fo 

J clarin. NE nucftro Emperador 
edades , y figlos. Todos. Viva. E : Mujtca. Y pues nuevo Marte de la Alexandria lale a la campaña, las voces repitan, que triunfe, que reyne, que venza, que viva. Ted.Que triunfe, Q reyne, que venza,que vivas Emper. Dendos > Y vallallos mios, mi afeíto 4 todos .cíltima los aplantos que me dais, 

y 42 vueltra lealtad dedica ; mi eftimacion recompenfas, Y que un Monarca le acredita, quando de vucltras finezas 
pone á cuenta lus farioas: 
y no en vano los vafTallos, alma de la Monarquía 

MINA A 

Irene, Flora, 
nde caxa, 

A .. a E bl PS : - 

fe llaman, pues fon las balas 
en que el dominio fe afrma: 
y Pues que de mi jornada, 
que dilaté tantos dias, 
el plazo ha llegado, oy, 
porque veais lo que os eltima 
vueltro Rey, dexaros quiere 
en rehenes de fu partida 
vueltro Principe Ricardo, 
con Irene mi [obrina, 
a quien en alegre lazo 
cipero dexar unida o 
la fuccefsion de mi Imperio 
en bolviendo (como fia 
mi cfperanza ) vencedor; 
y aísi vueltra voz repita, 
viva: el Principe Ricardo, 
viva Irene mi fobrina.- ; Tod. y Mufic.Que triunfen, que reynen; 
que venzan , que vivan. : 

A Rice 



EN El Buen Pagador es Dios. 
Ric. Aunque con vueltra jornada::- 
Tren. Aunque con vucítra partida::- 
Ric. Me dexais el fentimiento::- 
Tren. Dexais la pena crecida::- 
“Ric.Solo con la ocupacion 

a un Principe tan debida, 
- de aísiítir como criado 
a la Princeía mi prima, 
ya me dexais, gran feñor, 
motivo para que diga, 
tendré confuelo, fi acafo 
puedo acertar A fervirla. 

Tren. Nunca ha dudado mi afeéto 
de vueltra galanteria, 
que lo noble , y lo bizarro 
tan ayrolos [e compitan: 
s1 bien la aufencia del Sol, 
que aqueíte Ciclo ilumina, 
es juíto que la echen menos, 
aun los Altros, que mas brillana 

Emp. Con una, y otra atencion 
tam amorofa, acredita 
mi cariño fer los dos 
los polos en quien eftriva 
mi edad , las dúlces quietudes, 
que el defcanto folicita. 

Tren.Pero permite, feñor, 
que el propio interes te riña 
(de nueftro afeéto ) el hacer 
aufencia de nueítra viíta. 

Ricard. Quando de Conftantinopla 
ha feñor tan pocos dias 
que has llegado , que aun no sé 
fi te ha vifto Alexandria, 
cómo tan de pao intentas 
hacer la marcha? 

Emper. Ay fobrina! - 
ay Ricardo ! que no es 
voluntaria mi partida, 

fino precia : bien dixo 
el que dixo , que la invita 
Corona no en.vano eftaba 
de oro, y piedras guarnecida; 
para que-difsimulada, 
le haga al hombre apetecida; 
y aunque ligera al tomarla, 
efta pefada al ceñirla, 

que fi al tiempo de ponerla 

- 

las puntas que la autorizan 
fupieran muchos que fon 
las mas agudas efpinas, 
muy pocos la defearan, 
y todos la dexarjan. 
Digo efto , porque fepais, 
que la inquietud de Sicilia, 
(que tributaria 4 mi Imperio 
ha tanto que fe autoriza) 
me obliga á que mi perlona 
la reduzca con fu vilta, 
pues dela guerra de Efpaña 
sacolada , y perfeguida, 
quiere facudit el yugo, 
que la oprime , y la fatiga; 
y voy con dos circunftancias, 
que cs, a foflegar la altiva 
fedicion con mi prefencia, 
o áverí a la paz le inclina 
el gloriolo Rey Alfonlo 
de Efpaña , que ha muchos dias, 
que fer fu amigo deleo, 
y mi Embaxador me avifa, 
que trabajando en la paz 
quedaba : elto me motiva 
a, apartarme de vofotros: 
ved [fi en ocafion tan digna 
puedo efcufar el viages 
Tocan clarin, y fale un criado. 

Criad.1. Ya, gran feñor, la partida 
eltá , como nos mandalte, 
difpueltas 

Tren. Quien tanto eftima : 
á tu Mageltad, fenor, 
como yo alcanzar podria 
licencia de iros (irviendo? 

Ricard. Ya parece que mi prima 
arrebato a mi defeo 
la obligacion tan precifa, 
que tengo por hijo vueltro, 
que no es bien, feñor , que diga 
la fama , que yo en la paz 
me quedo , quando la inviéta 
Magceftad de tu perfona 
a la guerra fe dedica» - 

Emper. A vos, fobrina , el defeo 
mi amor de nuevo os ctima; 
y 4 vos, Principe, agradezco, 
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lren. Dadme permiflo 

[ 

7. afe el Emperadoy 

Ricard, Ya 

Ricard, A mi, 

Álex, Y Lren. Mufica 

De un Ingenio de effa Corte, que la ardiénte fangre altiva, que heredafteis de mi aliento, Moftreis; pero «£n mi partida nO Conviene que Vengais; mi perfona no peligra, voS en mi aufencia importajs: .dadme los brazos, lobrina.. fren. Humilde eftoy A tus pics, - mper. Levantad , porque no es digna esfera mis pies, de quien Aun*el Sol no+lo feria, 
gran feñor, la mano me dad 

Ember. Es accion debida ella humildad 4 quien fois: tomad y pues de vos fia, Principe, Mi confianza el cuidado > y la farioa € mirar por Jos vafTallos, obligacion tan precifa, tratadlos como a hijos mios, ¿POtque es razon, y juíticia, tcard, Asi, gran leñor, lo haré, 
, QUE Os firya en ACOMpPañaros, Ricard. Vamos, 

Emper, Quedaos, Principe, fobrina, quedaos, que no lo permito, 
> y lalva repitan; Iva hueltro Emperador, edades, y liglos viva, Ufec y Poces. Y pues nuevo Matte de la Alexandria 

fale 4 1 

Que viva, 

mi.) Y Acompañamiento, y quedan Kicardo, lrcre, y Flora, 

que de amante, el Cielo >» Irene divina, permite, que en nuevos cuidados 
mientras que mi padre aunque 4 mi. perfona diga, que el govierno Encarga ; yo, como denda tan debida, e 

y criado 

atenciones 
OS rinda, 

4 campaña, las voces repitan, y que triunfe, que FSyne , que venza, 

pongo a vueítros pies el mando: 
mas no es mucho que lo rinda, 
quien a vueftro hermofo cielo 
tiene poftrada alma, y vida, 

Lren. Aunque la oferta, Ricardo, 
lea en vos cortelania, 
no delimcrece en mi afeto 
para que elté agradecida: 
governad como es razon, 

. x . que para mi fera dicha, 
veros delde amante A Rey 
Ppaffar la diftante linea: 
lor 

Flor. Qué es lo que me mandas? 
fren. Que aviles la montería 

para efta tarde, que quiero 
alir, ¿ : 

Ricard, Para que os alsifta 
me darcis licencia? lren, No, + que no es jufto que fe diga, 
que falrais vos en la.paz 
al govierno, y la juíticia, 
y aísi partamos diftancias: 
yo me voy a la batida, 
que es imagen de la guerra: 
y Íí en dos Cuerpos unida 
un alma ha de eftar, yo en vos 
quedo para la fatiga 
del delpacho : vos en mi 
vais para.la divertida 
inclinacion de la caza, 
que no cs juíto fe dividan, 
entre el trabajo, y placer, 
vueítro afan de mi alegria. vafe. Ricard. Dileretamente lu cielo 
de mi obligacion me avila, 
y aísi cumpliendo con todo, 
iré efta tarde A lervirla.  »afr, 

Dentro Marineros. ; 
1. Marín. Ferra de gavia, que el viento 
lleya con fuerza cruel 
a 'las peñas el baxal, 

Marin. Amayna. 1. Ámayna, Clem. Elemento 
feróz , que en fobervias olas burlas fuípiros , y quexas, 
Por que entre elpumas no dexas 
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a | El Buen Para 
" fiquiera efperanzas lolas? 

Salen Lifardo , y Doriftos 

Dorift. Mira, Lilardo, un baxel, 

fubiendo al Cielo, y baxando, 

para fu ruina luchando 
en brazos del mar cruel, 

¡o Alija 5 alija. 

Clem. Que yelo 
mortal el mar nos previene; 

Alex. Ya A pique el baxel le vienes 

Lifard. Que laffima! 
Todos. Favor; Cielos 

Dorift. En la chalupafe arrojan 
- algunos : el Cielo 'quíera 
darles paz en la ribera, 
que las aguas blandas mojan» 

Lifard. Gracias 4 Dios, que ya llegan - 
libres tres perfonas: folas, 
y las enemigas olas 
el roto baxcl anegan. ] 

Dorift. Que: riqueza , que teloro, 

qué. gente le avra perdido! 
Lijard. Dicholo yo, que me olvido 

con pobres redes del oro. 

Correfo la cortina, y paffarán del lado 
: delia ida barco Cle- 

“mente, Alexandro , y Serafina, 
, y Salen al tablado. 

Clem, Immenfo Dios , cómo puede 
dar gracias hombre mortal 
por un “beneficio tal, 
que los limites excede 
del pecho mas liberal? 
Cefíen las vanas querellas 
de las olas, aunque en ellas 
cerca he vifto de mi miímo 
las tinieblas del Abilmo, 
y del Ciclo las Eftrellas. 
Con mis hijos libre llego: 
dexate, tierra , befar: 
fi Eneas pudo librar 
un viejo padre del fuego, 
dos hijos libro del mar. 

Seraf. Dame tus brazos, leñot. 
Alex. Buelva 4 engendtarme otra vez 

el amor entu vejez, 

dor 'es Dios. ] 
Clem. No vio el Cielo igual amor 

defde el Aries hafta el Pez. 
Álex. Pobres los tres nos hallamos; 

pero con vida en efecto, 
Seraf. La tuya, feñor, prometo, 

que Alexandro , y yo eftimamos» 
Clem. No es pobre el hombre difcretos 
Lifard.: El parabien de la vida ' 

daros podrá, el que quifiera, 
que al ociode efta ribera, 
la trifte nave perdida 
con prolpera paz viniera. 

Clem. Guardeos Dios, 
eraf. El fentimiento Apo 

de la perdida cruel 
de Carlos ,que en el baxel 
yenia , es mayor tormento; 
Ay malogrado contento! 

Dorifh. Perdeis mucho? 
Alex, Triítes hados! 

« quatrocientos mil ducados 
en el mar ve fumergidos: 
qué facilmente perdidos! ». 
con que trabajo ganados! 

Clem. Perdi, al fin, un gran teforo; 
hallome como naci; 
pero eltos hijos que adoro, - 
fon dos naves para mi 
«cargadas de plata y oro. 

Lifurd. Cerca eltais de Alexandria; 
y aunque humilde Pefcador, 
podre (perded el temor) 
daros una choza mia, 

llena de redes, y amor: 
aqui al confufo ruido 
de efle piclago temido 
vida quieta paflarcis, 

en' efero vivireis 
a vifta del bien perdido. 

Clem. Yo, amigo, tan pobre eltoy; 

que la palabra que ofreces 
aceto. Lifard. Pues yo mil veces 
Ja cumpliré : Amiclas foy, 
li tu Celar me pareces, 
«choza, barquilla , y perfona, 
fi no Imperio, ni Corona, 

ofrezco a tus nobles canas: 
mo Mores riquezas vanas - 
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De un Ingenio de ejka Corte, 
á quien el mar no perdona. 

Clem. Antes me confucla, amigo, 
verlas perdidas aísi, 
porque no es defdicha en mi, 
ino piadofo caftigo. 

Esfurd. Do que fuerte? + 
Clezz. Efcucha. 
Lifard. y Dorift. Di» 
Clei, Es la Patria de quien huyo 

Zaragoza de Sicilia, 
mis Padres fueron ¡luftres, 
y mi Caía es bien antiguas 
Profefse quando mancebo 
la Militar difciplina, 
que 2 bélicos exercicios 
animos nobles (e inclinan. * 
Oficios tuve en la guerra; - 
pero dexélos un dia 
por el ocio de mi cala, 
y el amor de mi familia. 

+ Case la primera vez 
- con noble muger, y rica: 
calle, que un hijo que tuve, ap, 
(ay perdida prenda mia!) 

NO eo 3 y en Sicilia 
SS el primero, matrimonio viudo, tuve 4 Serafina, Y % Alexandro en otra efpola que Esferas Celeltes piña. 

ubrióme la edad de canas, y el corazon de codicia, paísion de viejos, que pienfan que ricos fe immortalizan: al n, amigo , en diez años adquirio la induftria mia 
ellas riquezas, que dora 
robadas del agua miras. Scpultado el corazon en mis riquezas tenia, 
kin acordarme d+l Ciclo; (qué miferia! que defdicha!) Es fui para el pobre, Miniítro que Dios embia 
2 cobrar lo que nos fobra, porque es fuyo de jufticia, 1 Ninguna limofia dabazs., 5 que Con: fet» las obras plas 00? 

e 

5 
las que miran' al pecado, A 
era cruel mi malicia: 
Qué bién que huvieran lucido 
ellas riquezas perdidas 
en las manos de los pobres 
miferables ; y encogidas! 
Tragólas el mar furiofo, 
y los Cielos me caltigan, 
que los vientos , y las aguas 
por fu mandato las quitane 
Adquirieronfe tratando 
en Eftrangeras Provincias, 
deíde la Arabia caliente, 
hafta la Alemania frias 
Vieron efla rota nave 
anchos mares peregrina, 
fegura de. mil Cofarios, 
Perfas , Arabes, y Scitas: 
fi atrevida navegaba, . Z 
,—prolperamente bolvia, 
porque el mar la confervaba 
para mayores ruinas. 
Efta paz tan cauteloía 
del mar, fepulcro de vidas, 
y de riquezas humanas, 
engaño mi fantasia, 
juzgue que fuera perpetua: 
locos fon Jos que le fian 
del hombre, del mar , del tiempo, 
lolo Dios es Verdad viva. 
Imaginé mi teloro 
doblarlo en Alexandria, 
porque fiempre el codiciofo 
en ganancias imagina, 
donde para affegurar 
con el defcanfo mis “dichas, 
a mis dos hijos llevaba, 
porque con mi hacienda rica 
pudieffen tomar eftado, 
por fer fu madre Dionila, 
que ya eftá pifando Eftrellas, . 
natural de Alexandria. 
Lleno de piedras preciofas, 
fedas , y púrpura fina, 
que en Damalco, Tyro , Efpañaá 
conchas , y gufanos crian, 
elle leño, que has “mirado, 
haíta ellas rocas venia, 

: don< 



6 El Buen Pagador es Dios, 
donde el Cielo julticiero 
guardo lu faral ruina, 
Efcapamos en un barco, 

o por milagro, o por dicha, 
O porque ya mi pobreza 
de exemplo 4 los hombres fitva: 
las vidas, y aqueíta joya, 
que acalo al pecho traia, 
lon el caudal que tenemos, 
racias a Dios infinitas: 

a pobres darla pretendo, 
y en la foledad tranquila 
de efta ribera palfar 
el termino.de mis dias; 
Alexandro , y yo podrémos 
alimentar efta hija, 
que en vez de lagrimas vierte 
perlas, que el Jordan embidia: 
tolco trage veftiremos, 
yen tu teemula barquilla 
tenderémos fobre el mar 

la red marañada, y limpias 
Eítos, Pelcador piadofo, 
lon* mis fuceffos, que admiran, 
y aquelte ferá el remedio 
de mis palfadas defdichass 

Li/fard. Laltimola hiftoria ha fido; 
mas ya que 4 vivir te aplicas 
en el campo, y dar a pobres 
lo que de las ondas libras, 
al pie de aquella montaña, 
que el mar con lus ondas lima, 
ay un pobre Pefcador, 
que graves males (ufpira; 
rico ha fido como tu, 
en los «fucéflos te imica, 
defuudo infelicemente 
fobre una. piedra fe inclina; 
limofna ferá bien «dada, 

Clem. De tummano la reciba. + - 
Dori/t. Pues, feñor, eftando pobre, 

teniendo hijos, mas digna 
era la limofna en ellos. 

Alex. No fera, li bien lo miras, 
que yo lo podré ganar, 
y ayudar con mi fatiga 
á mi padre, y 4 mi hermana, 
y quien fe halla enla agonia 

de males defnudo, no. 
Cler, Ay hijo del alma mia! 

Dios te premiara efle zelo, 
Alex. Si oy nacen los que fe libran 

del mar , nada hemos perdidos 
Seraf. Limolna acepta, y debida 

lera dar efte veltido, : 
que no es milo. 

Clem. Ay Serafina : 
de mi alma! trueca , trueca 
ellas lagrimas en rifa, 
que tu.dote dara el Cielo. 

Seraf. Como tu, feñor, me vivas, 
no quiero mayor riqueza. 

Lifard. Vueltro zelo me da ap 
Clems Que cala es aquella grande? 
Lifard. El edificio que miras, 

es la cala de placer 
de Irene, 

Clem, Quien es? 
Li/ard. Sobrina 

del famofo Emperador 
de Conftantinopla. 

Alex. Habita : 
en ella? 

Lifard. Si, algunas veces, 
porque a la caza le inclina: 
ella, y Ricardo, que es hijo 
del Emperador , folian 
cazar en aqueflos montes: 
vamos, que en effes vecinas 
barracas efta mi cala, 
reparareis la fatiga, 
y flufto del mar. 

Clem. Tus paííos 
feguimos ; ven, Serafina; 
vamos, Alexandro.. vafts 

lex». Vamos. Vafe, 
Seraf. Yate ligo: ay pena mia! 

es por ventura mi alma 
de bronce, ú de piedra fria, 
que en polvo no la rcluelve 
tan laftimofa defdicha? 
Salgan en largas corrientes 
mis lagrimas derenidas, 
Ay Carlos! oy te ha perdido 
un alma, que en ti vivia. 
Si ya mi dueño ha cfpirado, 
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De un Ingenio de efa Corte. e, 7 
> Que el mar cria Morc. Que A yo; is fu cuerpo: 

aunque í SE voy bultando Delfines, que a la harmonia el quartél de la falud, de voces, y de inftrumentos Flor, Teneis miedo? dais piedad agradecida, Morc. Tanto quanto; lacad el cuerpo de Carlos, y ufíted que mae lo pregunta, que mis quexas repetidas que hace aqui? | mufica fon laftimofa, Flor. Eltoy elperando : dichas mal, 6 bien lentidas: el Guardadamas. 
Ñ mas qué me quex 0 > Engañando Morc.Si ufted mis confulas fantasias? 

no lo da por embarazo, 
Ojos llorad , Call 

mudos peces 
no delpedace 

ad lengua, yO , aunque no guarde en mi vida 
y Olamente el Alma diga, 

damas , fecretos , Má quartos, 
; venga la Muerte , pues ya, por guarda de cla belleza, 
R lin Carlos no quiero vida, dafe. (1 guítais::- | 
: Foz. Ataja el bruto , Que herido Flor. Elkais borracho? 

$ 
. cn la cípefura e ha entrado. Morc. No eftoy, porque ha muchos dias, 
l Peces. To to » llama los Sabuefos. que no lo prucbo ; y  acalo 

Saliendo Por una puerta , y entrandofe. me embriagára, folo fuera 
Por otra, Y queda Elora con E de vér en vos tantos tayos. d»enablo. Flor. Atrevido , no veis que. 

Tren. Dexadle, porque mi brazo loy del Cielo de Palacio? 
quien le remate ha de ler, Morce Perdonad , que yo juzgue 

Flor. El mio no : buen delpacho hablar de tejas abaxo. €s Querer, que venga yo 

A A 
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| 
Flor. Soy mas de lo que penfais. 

E y? Verme entre luítos tantos, Morc. Yo no, 
y Poces. Herida la ficra va, Flor. Sois hombre ordinário: 
: y en cl monte fe ha Calado. + , ' proleguid vueltro camino, 

0%: Monteros ,2: Ja Princefa > o 
E , 

S0rc. Aviendoos aqui encontrado, 
i feguid, 

he de quedaros lirviendo, - 
ren, Dadme 4 mi un cavallo, Que aunque Morcon, foy honrado. 
|” que yo al cerdofo animal Salen el Principe, Ricardo, y un 
, Fendire, ES 

Cad 
Poces. Al bolque, atajadlo. Ricard, Por aqui dices que fue? 
| Flor, Vaya Muy enhorabuena, Criad.1. Si feñor, que yo cfpcrindo 
: Sale Morcon. 

eftaba para avilarte. 
. More, Quien demonios me ha engañado Flor. Señor , feas bien llegada. 
¡ €N querer fer cazador? 0 Ricard. Flora >» y Irene? .  Muyendo del monte baxo, Flor. Del monte, ] 
' que feguir á jayalies, EJES En feguimiento le ha entrado 
les Para podencos brabo; : de una fera. PE MA Ricard. Seguirela, Como valiente Soldado, a que noes razon::- 
hice lo que muchos, que es Dentro Carl. Cielo lato, 
'- Laber dar un tornillazo: 2 favor. '. yO entre fieras ? ello no. 0 Ricard Mas que es lo que efcucho? 
Flor. Donde > Montero, o Soldado, Carl. No ay quien me ampare? 
huyendo A E 

| More, Otro encanto 

Es 



El Buen Pagador es Dios, 

os elte, Ricard. En el mar le oyo; 
ola, no ay ningun criado 
que fepa que es ello? 

Sale Lifard. Yo, so 
ran leñor , a lo que alcanzo 

de la orilla del mar, es 
un hombre que fe ha efcapado 
de la tormenta, que oy 
en efle golfo falado 

ha avido, y fin duda eftá 

en aquel lolo peñafco, 
pidiendo que le focorran. 

Ricard. 14 , focorredle en el barcos 
Lifard. Señor , con la pelqueria 

efta en el mar. 
Ricard. Ha Soldado, - Bo 
id, y focorred a efle hombre. | 

'Morc. Señor , en mi vida he entrado 
en agua , porque me dixo 
un Aftrologo afamado, 
que me tengo de ahogar 
li en agua entros 

Lif. Ex mis brazos yo, 
(eñor , le facaré. 

Ricard, Premiaros ofrezco ; vamos 
2 vér (1 a Irene en el monte 
puedo hallar. vane. 

Flor. Pues yo aquí aguardo. ; 
Morc. Yo tambien. Flor. Lindo locorro! 

Morc.Señora Flora, no es malos. 

Flor. No guíto gafteis mi nombic. 
Morc. Es , que yo foy herbolario, 

voy bufcando unas flores. 
Flor. Eftais defacomodado? 

Morc. Si leñora , y li guítais, 
con una racion , y alaño 
de vueltro color ponerme 
una librea de paño, . 
eltare con vos. Flor.Andad, 
que no guíto de lacayos. 

Morc. Los lacayos de vos si, 

fegun tengo el oifato, 
fois dama de menudencias. 

Flor. No os he entendido , explicaldo. 
Morc. Que de Sabado lois dama. 
Flor. No lo entiendo, 

- Morc. Vamos claros, 

que vuelamerced es mondonga; 

enrendeislo? 
Flor. Quite el trafto, 

y agradezca no aya quien 
le mande matar 4 palos. —bafts > 

Morc. Yo eftimo mucho el favot; 
alto, pues, veamos Íi acafo, 
ya que á la guerra no vas, 
ni de Montero me hallo, 
entre aqueftos Pelcadores 
puedo fervir de pefcado» 

pa 

Salen Alexandro, y Serafina veftidos hs 
-  mildementes 

Alex. Por que, Serafina , al monte 
me figues? 

Serafín. Porque el enfado 
de la playa, y de*las redes 
trás ti me traen, 

Morc. De aquí vamos 
a ver lí algun Pelcador 

defte Morcon hace calo. 
Veces. Ataja, que de la cumbre 

el cavallo defvocado 
la defpeña. Seraf. Favor, Cielos» 

Alex. Que es lo que miro? 
Voces. En fu amparo ( 

todos acudid.Seraf. Detente: 
donde vas? 

Álex. A ver í alcanzo 
modo para remediar 
tal defdicha. 

>, Serafin. Ten el palo, ,, 
que es impolsible. Alex. Defvia, 
bruto, O me has de hacer pedazos, , 
ono has de lograr tu intento. Entraft 

Serafín. Ay fuccílo mas eftraño! i 
no me baítan mis deldichas, 
(ino el ver en riefgo tanto 
a un hermano ? mas ya llega, 
y delante del cavallo, 
con un pedazo de tronco, 
que en el propio monte ha hallado, 
le detiene, y el fogolo 
animal defarentado, 
coa un corcobo la arroja: 

- que defdicha ! mas llegando 
Alexandro , gran fortuna! E 
la ha focotrido en fus brazos, 
y por fendas diferentes 

ge” 

vafe» 



De un Ingenio de efla Corte. 
gente viene, Cielos fantos, 
retirome entre eftas ramaS, 
que para mi no ay defcanlo, 
pues ya todo me falto 
.aviendo faltado Carlos. 

Retirafe, y fale Alexandro con Irene 
E en los brazos. 
Alex. Dichofo , leñora , quien 

pudo librar en fus brazos 
vueftra divina hermoflura; 
y aunque vueltro lea el milagro, 
aviendo la tabla fido, 
Que os elcapo del naufragio 
de elle animado baxél, 
que athlante de vueítros rayos, 
llevando en vos todo el Sol, 
quifo llevarle 4 fu Ocafo: 
mía ferá la fortuna, 
no vueftra , pues le aveis dado 
merito para una dicha, 

a quien nacio defdichado. 
Iren. Dos veces agradecida 

eltoy , mancebo gallardo, 
a vueftio focorro, una 

por la vida , que avcis dado 
a mideftino, y la otra, 
porque noble", y cortefano 

ls acne A es del garbo: 
quien fois? 
Álex, Quien ya delde aqui 
no dira , que deldichado 
Le , í para elta empreffa 

tuvo el Ci 
Tren. No cc e ee que os pregunto; 

como os llamais? 
Alex. Alexandro. 
Iren.Sois de Alexandria ? 4lex.No 

feñora , del Siciliano : 
Reyno [oy 

Tren. Y 4 que venifteis? 
Alex. Fue el venir aqui un acalo, 
Iren. Como? 
Álex. Como en un baxdl 

veniamos embarcados 
mi padre , mi hermana, y yo, 
y en un cfcollo chocando, 
porque ayrada una tormenta 

2 

wi 

nos conduxo a rielgo tanto, 
fe hizo pedazos, y folo 
los tres del triíte naufragio 

falimos , perdiendo toda 

la hacienda ; pero que hablo? 

no he perdido nada , puefto, 

que fupo guiarme el hado 

donde gane mucho mas 

quien ha merecido hablaros. 

Tren. Conoceifme ? Alex. No feñora] 

aunque si Os CONOZCO , quando 

veo, que fois la deidad, - 

que eltos bofques ha ¡luftrado» 

Tren. Sois noble ? Alex. Juzgo que Sia 

Tren. No es menefter confeflarlo 

vos , porque vuellras acciones 
dicen mas que vueítro labio; ,- 

aquefta joya tomad, pá 
“en pago de aver librado 

mi vida. : ' 

Alex. No tomaré. 
Tren. Por que? 
Alex. Por no defayraros» 
Tren. Delayrarme a mi 
Alex. Es conftante: 

no lo entendeis? 

Ircn. No lo alcanzo. 

Alex. Ay paga para una vida? 
Iren. Que aya a lo menos, aguardo 

reconocimiento. Alex. Pues 

efe es el premio mas alto: 

fi yo la joya tomara, 

grofleramente villano 

ponia precio 2 vueftra vida, 

y quedaba acreditado 
de fer hombre vil, vendiendo, 

4 precio tan limitado, 

la dicha de que quedeis 

para fiempre confeffando, 

que tencis que agradecerme, 

que es el interes mas. alto; 

y afsi , para que los dos 

quedemos bien, efcufadlo; 

tened vos que agradecer, 
que yo de aqueflo me pago, * 

Sale Elora,yCriados. * 

Flor. Llegad , que alli la defcubros 

Criad,1+ Con norable fobrefalto 
A 



y : 
TO : 
nos ha tenido tu Álteza, 

Flor. Y yo por cueftas abaxo, 
y cueítas arriba efloy, 
lin pader mencarme. Criad. 2. Vamos, 
feñora, a la Quinta , donde 
te repares del caníancio, 

Flor. El Principe anda en el monte 
en tu buíca. /ren, Ciclos fantos, 
Que aya en trage tan humilde 
penfamientos tan hidalgos! 
vamos , aunque no querais 
paga de averme librado 
¿del riclgo, os latisfare 
la vida que me aveis dado. »anf. 

Alex, Cielos , efta es la Princefa: 
ya es mas dificil cuidado 
el mio , pues era pobre, 

_ y aora voy enamorado. vafeo 
sale Seraf. Ya parece que fe han ido, 

y vá trás ellos mi hermano; 
lola he quedado, (ay de mi!) 
O fi pudiera en el Ílanto 
anegar tantos Íufpiros, 
que enel pecho rebentando 
eftan por lalir, y no 
puedo de una vez echarlos! 
Quien me dixera en Sicilia, 

¿(ay perdido amante Carlos! ) 
Que avia de verme , como 
me veo, por ti llorando? 
munca yo te aconfejára, 
que vinieras disfrazado e 
en el baxél, y dexáras 
Patria, y hacienda: 0 que daños 
fe originan de un error! 
no era mejor , declarando 
en Sicilia.tus amores 
a mi padre, y á mi hermano, 
que huviera quedado yo 
contigo calada ? ay Carlos, 
yo te perdi para fiempre! 
Para quando, para quando, 
Cielos , la muerte guardais, 
fi al que la eftá defeando 
parece fe: la negaís, ? 
¿porque fienta mas defpacio? 

Sale Ric. Perdido de los Monteros 
¿todo el bofque he caminado 

El Buen Pagador es Dios. 

e — >. ES 

lin poder ballar a Irene, 
y de la caza no alcanzo 
el laúdo de los canes; 
confieflo que eltoy canfado: 
por aqui::- pero qué miro! 

Seraf. Un hombre eftá aquí. 
Ricard. Milagro 

es de perfeccion : Serrana, 
labreifme decir (encanto 
es de los ojos) (i aveis 
vilto á Irene , que cazando 
por cítos montes andaba? 

Seraf. No cónozco 4 quien nombrado 
me aveis; pero lo que he yilto 
es la gente que ha paífado, 
y una feñora con ellos, 
que de un furiofo cavallo, 
a no averla locorrido, 

huviera fido theatro 
infeliz elta efpefura, 
y dá una E la llevaron 
Para que fe reparára. 

Ricard. Y fuilicis vos el milagro 
de fu delpeño ? que en vos 
la deidad cftoy mirando 
de amor : venis disfrazada, 
nueva Diana, á eltos campos 
a robar los alvedrios? 
quien fois? 

Serafín, Solo 4 mi cuidado 
le faltaba otro tormento, 

Ric.No refpondeis? Seraf.Cortefano, 
vueftro caminorid , que A vos 
faber quien foy , elcufado 
lera. Ricard.No féra Aldcana. 

Seraf. No os importará efcucharlo. 
Ricard.Si importara, que mi amor::- 
Seraf. Ocicío eltais , id volando 

adonde efta ela feñora, 
y acudid a fu reparo. 

Ricard. Decid quien fois. 
Seraf. Pefcadora 

de ella ribera. Ricar.No en vano, 
que fois_deidad prefumi, 
pues de efle golfo falado 
Venus de la mar fereis 

Seraf. No os entiendo. 
Dent. Lifard. En aquel llano 

le 



De un Ingenio de ej? a Cortés IF 
le delcubro. Seraf. Gente viene; 
2 Dios, leñor Cortefano, 
Ricard. Contigo he de ir, 
Serafin. Es ociolo, ne 
Que tengo de embarazarlo, 

Ricard. Cómo ha de fer? 
Seraf. Con la fuga. Ric.Oye,aguarda. 

Salen Lifardo, y Carlos, 
L:ifard. Todo el campo, 

y montaña hemos corrido, 
gran feñor., y no te hallamos 
hafta aora ; el Infeliz, 
que mandafte del naufragio 
focorrer, tienes aqui, 

Carl. Y á vueltras plantas poftrado, 
no se como agradeceros 
la nueva vida que alcanzo 
por vos , fino con decir, 
que aqui teneis un efclayo, 
que os reconoce por nuevo 
padre, pues que le aveis dado 
la vida fegunda vez, 

Ricard. Cómo os llamais? 
Carl. Señor , Carlos. 
Ricard. De donde fois? 
Carl. Soy de Efpaña.. . 
Ricard, Cómo fue vueltro naufragio? Carl. De una tormenta cruel, 

en eflas peñas chocando 
el baxel en quewenia, 
gran feñor, le hizo pedazos: 
ay hermofa Serafina! Apo 
Í1 tu has muerto, , por que alcanzo 
yo la vida, que fin úl 
ho la eftimo? 

Ricard, Ayreis quedado 
pobre?  : 

cdo > [eñor, y aún mas 
Ac lo que puedo expli 

Ricard: Sois noble? . o 
Cala Noble naci, 

eñor , pues foy defd; 
+ que de la noble o 

- . patrimonio los cuidados, 
¿card. Vos , Lifardo , €lte diamante 
tomad y por aver librado. 
2 Carlos. : 

Lifitd+Suardete el Cielo, 00010 

Ricard. Y tu vendrás a Palacio, 
que guíto de que me Í1rvas. 

Carl. Obedecer tus mandatos 
ferá mi mayor fortuna. 

Ricard. De aquefte portento raro . 
de hermofura voy confufo: 
y pues el trage villano, : Ape 
me dice , que en la Ribera 
la he de hallar , vere fi acafo, 
en la inquietud que padezco, 
hallo el fofsiego : el cavallo 
me dad, Carlos, ven conmigo. Dáfe 

Carl. Ay Serafina! ay milagro 
de hermofura | quien pensára 
verle en defconfuelo tanto 
como me veo ? Piadofos 
Cielos, decidme fi acafo, 
pues conmigo generofos 
efta vez aveis moltrado . : 
tanta piedad , fi mi dueño 
de tan penofo naufragio 
avrá librado la vida; 
fobervio mar , que alterado 
de las rafagas del viento, 
montes de agua levantando, 
te opones a las Eftrellas,, 
dime fi en el azul campo 
de ru efpuma , compaísivo, 
(fi alguna vez lo has eftado ) 
la Venus de la hermofura 
ha fido infeliz theatro, 
o fi .acaflo compaísivas 
tus Sirenas, reftauraron: 
( haciendo de los criftales . 
oftentuofo Palacio) 
lu vida ; pero ay de mil. 

“fulpiros al ayre lanzo, 
lagrimas doy a la tierra: 
O qué en vano es ,0 qué en vano 
querer que el Cielo, .ni.el Mar 
le acuerden de un defdichado! 
De mi caía , Serafina, 
tu beldad me ha defterrado, . 
figuiendote en el baxel 
venia (ay de mi! ). juzgando; 
que. en Alexandria premio 
tuviera vueítro amor cafto; 
pero de una vez la fierte' ... 



12 : El Buen Pagador es Dios. 
el intento ha barajado, 
Ha fortuna! qué inconítante 
para mi tu rueda ha andado, 
pues quando quife pararte, 
fixando a tu curío el clavo, 
de la cumbre de la dicha 
a*lo infeliz me has baxado, ' 
y fobre tantos dilgultos, 
anhelos, anfias , cuidados, 
penas, afanes, difgultos, 
rielgos , fufpiros , y llantos, 
fuera de mi Patria eftoy, 
fin Serafina me hallo: 
pues para poder llevar. 
tal tropel de fobrefaltos, 
defdichas , no tan aprifa, 
infortunios , mas defpacio. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Morcon, Clemente , Lifardo, 
Dorifto , Alexandro , y dos * 

Pobrére 
Clem. Alexandro , y Serafina? 
Álex. Quedo remendando redes, 
Clem. O Señor, quantas mercedes 

debo á tu piedad Divina! 
'Alex. Tanto pobre a la ribera - 

acude , que es confufion. 
Clem. Hijo , el darles es razon, 

ojala yo-lo tuvieras FP 
Lifard. Ya que generofo hicifte 

de los bienes, que facafte 
del mar, defperdicio , baíte; 
ya obrafte lo que pudifte: 
haíta la piedra preciofa, 
que en el Pez afable: el Cielo 
quifo encontráras, tu zelo 
dio con“maño generofa, 
repartiendo fu valor 
a los pobres : hijos tienes, 
guarda para ellos los bienes,” 

Clem. Dios es mejor Pagador, 
a fu cuenta hañ de vivir. 
Dorifi2Su zelo es admiracion. >. 
Morc. Y 3 aquefte pobre Morcon, 

que eftá canfádo de oir, 
quando le- EeB* lu tanda? 

; su 

Clem. Dos veces oy os he dado. 
Morc. Qué importa, fi fe ha saltado, 

y buelvo con la demanda? 
Pobr.1. Clemente , de miaficcion 

te duele que entodo oy 
no he comido. 

Clem. A datte voy, 
que me has dado compaísion. 

Pobr. 2. Señor , tu limofna aguardo, 
dame por amor de Dios. 

Clem. Y que razon tencis vos; 
perdonad lo que me tardo. 

Morc. Yo recibo lindamente; 
mas tambien lo doy defpues, 
pero la dadiva es 
a mis tripas folamente: 
dame limofna, feñor, 
conforme á4 mi calidad. 

Pobr.i. Conforme a tu necedad 
pudieras decir mejor. 

Alex. Ay Irene peregrina, 
que defdichado naci, 
pues por pobre te perdi! 
Oy no he viíto tu divina 
belleza: deudora eres 
de una vida , que te hé dado, 
y yo fin ella he quedado: 
tyrano amor , qué me quieres? 

Morc. Aqueftos pobres gorriftas 
los tengo de efpavilar: 
oyen, vayanfe a efpulgar, 

Los dos, Por que? 
Morc.+ Porque fon fopiltas, 

y tanto pedir es plaga: 
cinquenta reales junté 
en una tardes 

Clem. Con qué , Morcon? 
Atorc.Con fola una llaga. 
Clem. Con que penofos cuidados 

vivisiPobr.2.Que efto le confienta! 
Morc. Vale una llaga de renta 

cerca de dos mil ducados: 
es la fortunilla varia: 
ay quien tiene en fu afliccion 
una gentil comifsion, 
fi entona bien la plegaria, 
y con cíta vida fiel " .- 
muchos pobres comen pabos, 

que 
A A 



que fuelen caer ochavos, como mofcas en la miel, Clem. Amigos, para que acierta a ver pródigo elte mar, Venid 4 verme pelcar, y 2 Dios pido, que cfta fuerte de provecho alguno fea, Porque todo bien os haga. os dos Pobres, Irémos, - y de la red tirarémos, quando ya llena fe vea. 0"C. Yo tambien he de alsiftir Pata verlos trabajar, Dori, Lilardo, Vamos al mar. Lifard, Exemplo da fu vivir. Vanfe » queda Alexandre. Alex Azia ¿fa lelva forida, que cerca la Quinta tiene ade la hermofura de Irene, Y con fuluzla da vida, - Quiero nuevo Girafol ACCÍCALME : albricias pido, pue ya el Alva-le ha corrido 25 Cortinas 4 fu Sol, 
Sale Irene, Flora, Iren, Flora, en lQuínta dirás, que prevengan la Jornada para bolyerme a Ja Corte, Flor. Dirélo com 

Alex. L 
Olr que aufentarte tratas, 
a lentencia, que le aguarda: tan prefto el dia, feñora, que aquefta esfera iluftraba, DOS dexg? 

lren, Alexandro ¿:sñ Que vive muy. defayrada la que acreedora le mira e la deuda-, que no paga: VOS-MO admitis recompenfa, Álex. Ay, que no odej Lren. Dor pone ; Bi pagarla álex, Porque es impoísible, dren. No os entiendo, +. Álex. Es la delgraciayo el que no podeis entenderme, Yen No sé qué fiento en el alma, - 

z delinquénte, que efcucha ' 

De un Ingento de efta Corte.  * Az 
delpues que vi en Alexandro 
tan ayrofa la arrogancia, 
tan cortelano el difcurfo, 
tan fin afecto la gala, 
ran modefto en las acciones, 
que piento , que::- pero es vana 
fantasia , que el hallarme 
a lu valor inclinada, 
£5 y porque negar no puedo, 
que la vida reltaurada, 
que g0zo , por el la tengo. 

Alexs Aora V.Alteza calla? 
ren, Qué he de hacer , fi vos decis, 
-que 4 vueftra deuda no ay paga? 
No tengo que daros pueltost 
mirad ,en qué fe empleará 
vueltra pera mejor, 
que con el Principe alcanza 
mucho mi favor. 

Álex, Ay Cielos, 
que aquefía es la mayor caufa 
para que fienta , y fulpire, 
y os hiciera el efeucharla 
diflonancia , gran feñora, 

Tren. Yo admito la difonancia. 
Alex. Si de las inclinaciones 

los hombres dueños fe hallaran, 
quien fuera tan atrevido, 
feñora , que no intentára 
en la igualdad del objeto 
la inclinacion , que le arraftra, 
poner la mira? Los hombres 
tenemos mucha defgracia 
en no elegir nacimiéntos: 
naci pobre , vos tan alta, 
reípedto de mibaxeza, 
quanto va de mucho á nada: 
loy humilde Pefcador, 
vos Princefa foberana, : 
y aunque mi fangre es iluftre, 
a la vueftra no le iguala; 
ues qué quereis que pretenda, 

: h lo que defea el alma 
no fe puede confeguir? 
ifereta fois; elto baíta. 

_Íren. No sé que hé de refponderle, 
Qué es efto, que por mi pafía, 
que do que la deuda inclina, ? 

>” 
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el decoro lo embaraza? 

Alexandro, no he entendido 

de vueítro labio las anfias, 

y antes eftoy perfuadida, 
que de vos. apoderada 
alguna. locura cítas 

Alex. Bien decis, y tan tyrana, 
que reyna de mis [entidos, 

el alvedrio. avallallas 

Tren. Bolved en vOS. 

Alex. No es polsible, 
Dentro voces. Iza, la red fuera vaya. 

Otros». Iza. - A 
Tren. Que voces fon: eflas? 
Alex. Pelcadores, que en la playa 

la red, que al mar entregaron, 

2 la orilla la trasladane 
Iren. Y cómo vos no acudis? 

Vlex. Pues en otro mar. mis aníias 

juzgaron hallar el puerto, 
que ha perdido mi efperanza. 

Tren. Y aun yo tambien la he perdido: 4pa 

Alexando , ya que avara 
la fortuna.anda con- vos, 
4 mi me toca .enmendarla: 
procurad vueítros aumentos, 
que lo que os doy mi palabra, 
es, que eftée de vueltra parte 
en lo que polsible aya 
lugar : efto eslo que ofrezco, 
quedad con Dios. dafe» 

Álex. O mal aya e 
quien A humilde nacimiento 
Je dá prefuncion ran alta! 
pero tengamos cordura, 
no defpeñandofe vayan 
tan del todo mis acciones: 
vamos , pues , azia la, playa, 
aunque á tanto fuego , Cielos, 

todo el mar es poca agua: 
mi padre eltá en la ribera, 

los pobres le acompañan. 
Saldrán los pere Lifardo, y Dorifto 

tirando lared., y fe defeubrira 
] la márina. 

Pob. 1. Iza, que lale la redo 

Pob, 2. Llena debe de falir. 
Hors. Ya yo me quiero rendita - 

El Buen Pagador es Dios, 
Dori ft. Del canfancio? 
Morc. No, de fed. 
Clem. Animo todos tened. 
Lifar. Por qué no tiras , Morcon? 
Morc, Porque foy pobre poltron, 

mas trabajo yo animando, 
que no vofotros tirando: 
iza , pues , iza. Pob.1. Ha ladroh, 
como huyes del trabajo! 

Clem. De la ted el. copo veo 
tan lleno como defeo; 
hijos ,facad mas abaxo ved 
la red, en tanto que atajo a 
el fuclo de aqueíta playa, 
porque al agua no fe vaya 
el pefcado. 

Sacan la red llena. de caxas , y cofre- 
cillos, 

Alex. No hasimirado, : 
que no ay en la red pefcado?. 

Morc. O plegue á Dios que lo aya: 
Clem. Caxas fon , fi no me engaño: 

no me. engaño , caxas lon: | 
Cielos , nueva admiracion : 
caufa lance tan eftraño! 

Morc. Buíca aptila el defengaños A 
tortugas, y oftras ferán . i 
las que en effa red eftán, 
porque fon pezes con CAXasa 

Lifard. Calla, pues que no trabajas. 

Morc. Mi lengua no es holgazan. 

Clem. Llega , Alexandro , 4 mirat 

quanto perdi. en el navio, 
que aora buelve a fer mio: 
obras de Dios , a pelar 
de la fobervia del mar: 

con razon en Dios efpero, 

las caxas fon del dinero, 

y de las piedras preciolas. 

Tod. Obras fon maravillo(as. 

Clem. Pobres, abrazaros quiero, 

volotros fois hijos mios, A 

los que tirando effas redes 
confeguis tantas mercedes 8 

en los mares, y en los rios, — É 
que mis locos .defyarios _ 
hechas;:afsi en el Invierno F 

de mi edad como em el tierno 
a 
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Abril, jamás merccieran, Que tan liberales fucran 45 manos de Dios eterno: cñor , qué buen pagador lois de aquello que debejs! olamiente vos podeis 
acera paga mayor. Lifard, Quien no admira fu fervor? Dorif?. Es de la piedad portento, Los Pobres.Se ñor,de vueítro contento qué hemos de Participar? cm Venid, que yo os quiero dar, ¿“omo Dios, POr uno ciento, Alex, Padre, (u Ppueíto que eftás 

€ verá mi Irene. Clem. Es llano, 
Porque el pobre es un hermano del ricO. 

More. Y es evidente, yo toy el ¡Mayor pariente, Alex. De q > 11 eltuvieras lano, Me firviera, 
E Torc. Sano eltoy: as Por qué Me has efcogido? Alex, Porque humor te he conocido, EM Ven, Lifardo, 

: LiVardo Tras tl voy, cM- Vamos, Dorifto. 09e.Si yo 
Írviendore > Chmendara mis coltumbres, y lares. UN arrepentido pobre, “Me Para que todo. me tobre, tado 4 mi Dios le daré, ES anfe todos, y Salen Ricardo y Carlos. Ricard, Mientras mas VCCOs la veo: mas conozco fu valor, y a Conocimiento creo que le es debido mm; K Y al amor todo el deleo; y asi, Carlos, pues has [ido C* Ciego niño fechado, 22 CA Yano de ti he querido fiar todo Miecidado. sb , pS, 
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De un Ingenio. de eta Corte, Y 
Carl. Siempre fervirto he querido. Ricar. Mira, el (ol por quien fuípica 

mí pecho, y mi voz fufpende, 
la Peícadora es , Que admira la que redes de oro tiende lobre etalma que la mira, 

Carl. Rebolveré en mi memoria 
mi trifte, y paflada hiftoria, 
para pintar mas al vivo 
tu. paísion. e 

Ricard. Oy muero, 3 vivo: 
Amor, dame la vitoria, 

Sale Serafina. 
Serafín. A tj vengo , Mar lalado; como 4 fepulcro en quien hacé lus exequias mi cuidado, 
nuevo Leandro, en ti yace En amor, y agua anegado». 

Repara Carlos. op Carl. Imagen es confuía del defeo. ; Seraf. Uulion es de amor , y de los ojos. Carl. Alma, es elto verdad , O Íon antojos? Seraf. Es fantaftico bien efte que veo? Carl. Conozco mi defdicha , y nolo CICO. SerafNo renoveis, engaños, mis enojos. Carl.O muerte, no me enfeñes tus delpojost. 
Seraf. Memoria , Dafta ya tu devanto. Carl. Qué miro! no es aquefta Serafina? Seraf.Carlos, no es elte, que perdido lloro? Carl. Me conoces >, Imagen peregrina? Seraf.Si,que eres vida tu del bien q ignoro, Carl. Nome Mates, placer: mi luz divina? Serafín. Mi dueño? Carl. Viva efas. ) Serafin. Viva, y te adoro, > Ricard.O qué bien fe ha introducido! por hombre del Mar le tiene; : uen fin cfpero, ape > Serafín. El olvido, 4. get a qué accion , ni derecho tiene a tantosamor> > 

Carl. Solo pido 
tu amor, que defpues de Verte 
de los brazos de la Muerte 
libre", no quiero otro bien: (bo amarte,» 

Serafín, Yo tambien 
tCs:= » 

amarte , y obedecer Carl, 
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Carl. Teneravida no crei, 

y por mecita te juzgue, 

- ya dos vidas ay en mi, 

la que del-mar efcape, 

y la que defcubro en tl: 
en otro abiímo- profundo 

han dado ya nueítras vidas, 

y no, es menor el fegundo, 

porque nunca eftán cumplidas 

las falías glorias del mundo: 

Ricardo, el Principe, 4 quien 

yo Íirvo , te quiere bien, 

2 folicitar me embja 

tushermoluras 

Serafin. A cla porfa 
llamas abiímo tambien? 

“Carl. Ac efía duda. de tu amor 

no llamo yo abiímo nuevo, 

que es mas noble mi,temor, 

s - porque foy criado , y debo 

E no engañar a mi (eñor: 

+ file digo la verdad, 
caularále enemiltad, 

y temo la muerte fiera» 

Ricard» El ceño muda, y altera: 

im hacer curiolidad 

e de hacer que me paííco 

opor fi la pudielle oir. 

4. = Paffeandofo ,y efeuchandos 

Serafín. Eflos fucellos no creo» 
Carl. Equivoca has de decir, 

mi bien » lo que yo defeo: 

(i tu le tienes amor, 

vivirá contra el rigor 

del tiempo. 
Serafín. Perpetuamente 
- le amarc. 

icard. Fortuna , tente, 

no me enloquezca el favor, 

que ha de amarme , efta diciendo, 

erperuamente , Vencer 
u fortaleza pretendo, 
y en dudar tánto de mi 
efta vitoria, me ofendo. 

Hablan los dos recatandof 

Serafín» Si €s de alguna calidad . 

mi confejo , no detengas 

A Ricardo elta verdad, 

nada pierdo aunque me tengds 
una honefta voluntad: 
dile como tu has de fer 
mi dueño, y efpolo. 

Carl. Arder 
podrá en zelos, y Cn amore. 

Serafin. El daño ferá mayor, 
íi defpues lo ha de fabers 
con mucha facilidad 

¿harás que fu amor mitigue, 
que al hombre de calidad 
no ay cola que mas le obligue, 
que decirle la verdad. ) 

Ricard. Sola una vez me ha mirado, 
que de amor , y de verguenza 
los ojos no ha levantado; 
pues á querer me comienza, 
quiero como enamorado 

elcucharloss 
Carl. Razon tienes, 

que .el Principe mi feñor 
es gran Celar. 

Ricard. Muchos bienes 
le dice-de mi. 

Carl. Y amor. 

vendrá A coronar tus fienes» 

Serafí. Elle avra (rempre en mi pechos 

Ric. No ay que dudar, efto es hecho, 

amarme le ha prometido, 
de mi calidad ha fido 
fu duro marmol deshecho, 

Serafin. Y afsi la verdad le dí. 

Carl. Harélo aísi : 4 Dios, mi bién; 
me has de amar? 

Serafín. Digo que sl. 
Carl. Y te podre hablar: 
Serafín, Tambien. 
Carl. Quando? 
Serafin. Siempre. 
Carl. A donde? 
Serafín. Aqui. vafe. 
Ricard. Ya fe pulo el lo! que via, 

á cuyos rayos me quemo, 
y afsi palso el alma mia 

de un extremo en otro extremo: 
noche es ya lo que era dia: 
triíte vienes. 

Carl. Pues me ville, 
lo, 



oa lo que refponde fupile, que el roltto del menfajero, fuele decirnos primero Íl. es la nueva alegre, O trifte, Ricard, Finges , Carlos? * Carl. Si 4 tu llama 
traygo remedios agenos 
el defeo de quien ama, Ocafion traygo á lo menos de mas gloria , y de mas fama; Oy puedes exercitar Una virtud Íingular, “card. Qual es? 

Carl. La magnificencia, Que.es de mayor excelencia, que fer amado > Y amar: Y pues el eftorvo defto es el amor manificho, que a otro tiene, que le des ¿Muerte te pido. Ricard. Y quien es? Carl. Yo, que A tus pies cítoy puefto, Íi es la vitoria mayor la que alcanza de si milmo el hombre ; mira, feñor, que en efe profundo abiímo Vida medió tu favor; _* Y Pues que tu me has librado. de cie piclago lalado, no me dés, con no vencerte, Otro genero de Inuerte mas breve, y mas defdichado:; 2 que amé en Sicilia o, B1C mandas que folicite, el agua la perdono, y no es bien que otro me quite 2 que el mar no me QUito. A hablaría fui defcuidado, Viva fin penfar ladi quede ale r€, y" admirado, Y alfin, á tus pies bolvi confufo , y Ehamorado, Divierte con Otro Objeto mas hermofo , y Mas perfeto effa liviana aficion, : que en eto hace diftincion 2el MEcio el hombre dilercto; Aa MUger fuerte combates, 

De. un Iugento de efg Corre, 1% 
Y yo, como enamorado, 
que de profeguir no trates 
te pido, y como criado 
te fuplico , que me mates: 
a las dos colas efto 
obligado , tuyo loy, 
pues que la vida me difte, 
y ayer tu hechura me hicifto, 
deshacerme puedes OY. 

Ricard. Con quanta fatisfacion : Juzgaba yo fu aficion, 
liendo de Carlos, por tmial 
pero en fin , efte es el dia, 
que he de igualar 2 Scipion: 
eftas muy enamorado? 

Carl. Honeftamente la adoro, Ricard. Quiere ella? 
Carl. En igual grado; 

Peto guardanda el decore 
al fin a que es ordenado, ler (u efpolo pretendi,. 
pero el intento encubri, 
porque. pobre me hizo Dios, 
mas ya lo eftamos los dos. Ricard. Y penfais cafaros? 

Carl. Si, Ñ 
Ricard. Accion heroyca ha de fer, Carlos, efta 4 mis antojos: la razon ha de vencer, 

padezcan, d no mis ojos: 
ama en paz 2 ella mUugtre Carl. Dexa que bele tus pies. Ricard. Levanta , y alsino eltes 
yo te haré rico, 

Carl, Quien tiene 
tal feñor! 

Sale un Criado. Ya fe fue, Irene. Ricardo Defpechada muger es: 
el poco amor que en mi vid 
la obligó 4 partir fin mi: 
y podre alcanzarla? 

Criad. Si. Ricard. Vén , Carlos, 
Carl. Dicholo yo, 

que tanto bien mereci, 
Vanfe, y fale Morcon de gala, Morc. Efta cala de placer, 

que fuera efta de la Corte, 
y al paflo de ME -Flor, 
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AN es donde el bullicio corre, ya fabes , que delde que Es 

1Nj el nuevo amo a quien (irvo, vi de Irene los dos foles::- | 

y me faco:de ler pobre pero, Morcon, falte fueras 

con quitarme de pedir; Morc. Alsilo haré: cftos feñores 

Mayorazgo de bribones amos , como foy criado 

ha tomado , potque dice, catecumeno , no corren 

que para exercer lo noble con las burlas del gracejo» 

dE k caridad , es litio "Alex. No te vas? Ñ e 

mas 4 fu guíto conforme;  'MorcVoyme, y tevoyme, Daft. 

y dentro de la Ciudad E Alex. Quede a lu cielo inclinado: : 

otra cala, fe difpone, ya veo, que 1o es conforme 

antes que el Emperador 7 mi amor A fu calidad; 

llegue con todo lo noble pero en las inclinaciones, 

0 de fu campo, potque quiere Jo que dominan los Aftros 

tener ambas diverliones no pueden vencer los hombres: 

MA de vivir-afuera, y dentro: defde que de fu defpeño 

ib él es un bendito hombre, : fui dichofamente noble, 
4 de pues lo que tiene reparte, quien al Faeton de lus luces 

id llamando hijos a )os pobres: lupo parar los rigores, 

| quien me viere tan galán, quedé abrafado en fu lama, 

no dirá, efce es feñorota y aunque generofa entonces 

de mucha fupoficion? pudo pagar con agrados, 

no ay ducja: o lo que fupone que fon delos fuperiores 

un picaro bien veltido! los premios, que á poca cofta 

que oy en el mundo, feñores, hacen amados (us nombres, 

el nolple pobre es villano, : torciendo al premio el camino, 

y el villano rico es noble; 42 mi valor dar difpone 

Pe ro aquefto no es del calo, una joya, y yo la dixe, 

Y mis dos amos vienen : voyme mal , feñora , las acciones 

2 ver fime mandan algo. heroycas fe conocieran 

2 Sale Serafina, y Alexandro de galan entre las que no fuponen 

/ Alex. Morcon? | : tanto, fia tan corto precio 

'Morc. Señor? paga tuvieran ; entonces 

Alex. Sabes donde darme A entender quifo(ay Cielos!) 

mi padre falio? : que 4 fugetos inferiores 

More. Difcurro, Íolo con los interefles 

que 4 vér fi en el mundo ay pobtes, fatisfacen los feñores: 

que como el viva cien años, Ya conozco, Serafina, 

“no ha de averlosa de mi locura el deforden, 

Serafin, Sus acciones $ y que mañana cn bolviendo, 

fon exemplo de virtud: cl Emperador, difpone, : 

no sé , Cielos, como informe  4p.  qUuecon Ricardo heredera p 

1 Carlos de que aqui eltoy, de fu Imperio, fe coronen $ 

que bolverán fus amores con Irene las vitorias, Ñ 

2 bufcarme a la ribera: que canta la fama en Voces; MM 

mo dirás, que fufpenfiones y aísi, trifte, y penfativo dl 

tienes, Alexandro? con mis imaginacioncs, ñ 

Álgxo Si, que no es juíto que lo ignotes; pi se Áyivo, O [1 muero. - ¿ 
Serafin 



Áren. Yo os eltimo 

Serafin, Alezandro, pues conoces, 
2 9Ve es Impofsible lograr 
Yan rendidas atenciones, - 

Ptocurate divertir, 
delecha tantas paísiones, 
que donde efta la razon, 
la voluntad no fupone. 
ex. Serafina, como tu 
no entiendes de los rigores 
del amor , confuelos hallas, erafoBluguiera 4 Dios,que tus voces 

verdad dixeran. Apo entro voces. Para, 
(X. Qué ruido es ete? Sale Morc. Se ñores, 
la Princefa > Quando menos, ha llegado, 

rens Dexa el coche, 
due en efta cala efperar 
la familia Quicto. 
0rc. Corre, 
leñora, y a recibirla 
lal á la puerta, no note la groffera, Alex. Ay de mi! Morc.No te detengas. Álex. Temores. ? 
combaten mi pecho, fal, Serafina, y de tus voces reconozca el agaflajo. 

Serafin.Pues mientras que tu te efcondes, yo llegare, 
Alex. Sin mi eftoy 

entre dudas, y temores. 
Salen Irene, y Flora, lren. Valgame Dios! 

Flor.Qué ha fido? te has hecho mal, (eñora? Iren. El pie he torcido 
al apearme. 

Serafin. Mucho me ha. pelado, leñora ,, quando A veros ha llegado aquefte humilde cfpacio, que con vucítra prefencia haceis palacio, aaa dOa tu belleza: le ha hecho mal acalo vueltra Alteza? o el cariño, 
O tentido el pick: 

Álex. Defdichado be o ela pues fiempre con afan tengo el contento. 
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Alex, Pues el cafo efta ventura fragua, 

: 

f 

j 

Iren. Yo quiero defcanfar, dadme un afsientoy 

Morc. Aquiielts 20% 
Tren. Mientras tanto harémos hora, 

haíta que llegue la familia , Flora. 
Flor. Sientome yo tambien: 

que fiempre vengas j 
corriendo por el campo, y te entretengas, | 
con venir en un coche moledero, . 
lin temer uno, y otro batidero, 
4 pique de que un buelco te maltrato, 
y a mi tambien me mate, 
dexando la familia atrás canada? . | 

Morc. Si no me engaño , aqueíta es la criad | 
que en la vatida vie 

Iren. Canfada vengo, 
agua me dad. . 

Serafín. Con ella al punto vengo. 

yo he de fer quien la firva con el aguas ) 
Iren. Gentil-hombre? 
Morc. Por mi os hablo la fama. Le 
Tren.Quien es, decidme,aqueíta hermofa dama 
Morc. Es hija de Clemente, 3 

de todo el mundo el hombre mas prudente 
afable, liberal, y limofnero, 
y por fu fangre grande Cavallero. 

Iren. Ha. mucho le [ervis? 
Morc. Yo difcurria, 

que vueítra Alteza confideraria, 
viendo alabar al amo lu criado, 
que era el primero dia que le ha entrada 
a fervir ; y aquefto es maravilla, 
que todos profelfamos de cartilla ; 
mormurar en lo propio, y enlo ageno 
del amo,lo que es malo, y lo que es buen] 

Serafín. Para beber vueítra Alteza, 
(perdone el atrevimiento ) 
tome unos dulces. 

Sale Serafina con una fuente de 
dulces. 

Tren SEDA 0 
y en mucho eftimaros debo 
el agaflajo : tu, Flora, 
toma, 

Dale Irene ¿ Flora,dulces. . 
Flor. Venga , que en efeto, 

por concomitancia el fuíto a 
Ccz tama 



20 “- El Buen Pagador es Dios. 

tambien he paffado. Morc. Quiero 
introducirme «en los dulces; 
y para aquéfte Efcudero, 
de aqueflas manos » de alcorza 
no avrá un mazapan? , 

Flor. Grollero 
Lacayo. Morc. Señora Flora, 
todavia dura el ceño, 

- que en el bofque me moftrafteis? 
Sale Alexandro con una copa, y 

> toballa, ' 

'AJex. Turbado , y temblando llego: 

beba vueftra Alteza, aunque 

no fea tan digno el ducño, 
que para ferviros tenga 
debidos merecimientos, 
ues A milagro ran grande, 

á ran divino portento, 
fuera poco todo el Sol 
para fervir de COpero. 

Iren. Difcreto fois , dadme cl aguas 
epara en el. 

Valgame el Cielo, que veo! 
no es efte hombre parecido 

2Alexandro?Morc.Que es aquelto? 
paísito de fufpenfion. 

Treho Es elta ilufion, 0 lueño? 

Alex.» Bien podeis beber, leñora, 
Go eferapulo , y fin miedo, 

que la lealtad que os la firve, 
en el criftalino efpejo 
de la copa fe ha mirado, 
para que llegue fu zelo 

con lealtad , y con amot; 

perdonadme lo groflero 
del eftilo, y advertid, 
que aunque fea turbio el concepto, 
es tan clara fu verdad 
como el agua, por lo menos. 

Morc. Qué hace de eftir con el valo 
fi labebo, 0 no la bebo? 

Elor. De que fe avrá fufpendido 
mi aña? 

Tren. En el brio, en lo atento, 
y en toda la femejanza 
es Alexandro : No acietto' 
2 darme por entendida. 

Flor Señora, bebes? Ire» Ya bebo, 

y lo que me he detenido, 
es , por eftár difcurriendo, 
que aunque el agua celta tan clara; 
fuele A yeces el. defeo 
con que fe bebe, hacer mal; 
y alsi reprimirle quiero, 
bebiendo poco : tomad, 
que para el ardor que fiento;, 
ya he bebido con los ojos 
todo lo que al labio niego: - 
no sé como me declare, ap. 
fin darlo a entender. Morr+Es juego 
lo que paíía entre los dos? 

Seraf. El ver a mi hermano, Ciclos, 
la ha dexado fufpendidas 

Tren. Sois vos de efta cala el dueño? 
Alex. Fuilo antes que vos pifarais 

aquefte alvergue groflero: 
delpues de pifarle, no, 
que fi del criado el. premio 
es fervir a fu feñor, 
ya he logrado, por lo menos, 
aunque en tan poco, ferviros; 
y [ies debido refpeto : 
dar el vafíallo a fu Rey 
hacienda , y vida por feudo, 
fiendo Reyna, y yo vaflallo, 
nada es mío, y todo es vueftro, 

tren. A- vueítra fofifteria 
relponder pudiera el dueño, 
ero no es del caflo aora: 

de rabia, y de zelos muero: 
aqueíta debe de fer apa 
fu dama, o fu efpola. 

Merc. Quiero, 
feñora Flora, pues es 
del quarro del primer ciclo, 
preguntar, que entiende de efte 
alegorico concepto? 

Flor. Entendemos las deidades 
los. terminos palaciegos; 
pero en eftando en la Villa; 
el lenguage no entendemos, 

Tren. Como os llamais? - 
Serafín. Serafina. 
Iren.De cfta fuerte apuraremos, 

ideas , las confufioness Ape 

y fois saladas Deraf No tengo 
| haa 

NE e, 
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Mas no ¡A 
E 

hafra aora libre alvedrio, 
gran feñora, para Íerlo, 

Lren. Pues por gue? 
Serajóna Porque aora eftá 

a la eleccion de otro dueño, tren, Quien dominio tiene en vos? Serafin.El padre que me did el Cielo, y defpues mi hermano. 1rex,Quien - es vueítro hermano? 
Álex. El que pueíto 

elta, feñora » 
fegunda vez, 

Írer. Ya con efto 
€ han templado mis fatigas: ¿1 0S 5 cómo os llamais? Álex, Tan prelto, 

lcñora”, delconoceis 
los que (on vafiallos vueftros? j me admiro , que como la fortuna, en lo lupremo de lu rueda, ostiene d yos Por deidad de fu manejo, nO padeciendo inconftancias, HO ay que eftrañar de fu ceño, Yiendoos en feguridades, 
NO Os acordeis de delpeños. Lren. Sois vos Alexandro? Álex. Si leñora. Tren, Como os veo 
de Cortefano en la Corte, quando ha tampoco, que os dexo de ruítico Peícador, | mo es mucho ; mas faber quiero, como dexando la playa, os hallo con tan diverfo 
modo de fortuna ? Alex, Cómo? Piadofo > Y provido el Cielo hizo facafíe en la red, 
que al mar entrego el defvelo de mi amado padre, en vez de peces, todo el dinero, y Joyas en unos cofres, á a del Eterno oder ) pues hizo ¡Que el mar. ladron del teforo ucrdo de reftituyefíe lo hurtado; : (1 ya no fue, que atendiendo 

á tus pies 

e 

a las piado(as entrañas 
gel anciano Padre nuefiro, 

De-un Ingenio de e/fa Corte. 
porque tuviera que dar 
a los pobres lu defvelo, 
como a Telorero fuyo 
bolvio a fiarle el manejo; 
y aísi, ami inftancia , feñora; 
dexando el afan del remo, 
a Alexandria venimos: 
aquelte ha fido el fuceflo 
de defconocerme vOS. 

lren. Mucho de veros me alegro 
en mi Corte, y conocer 
2 Serafina, a quien tengo 
de llevar 4 mi Palacio, 
porque delde oy fus aumentos 
han de correr por mi mano. 

Serafín. A vueítros pies agradezco, 
feñora, tantos favores 
como haceis, lin merecerlo, 
a efta humilde cfelaya vueftra, 

Alex. Yo, feñorar= 
Tren. Nada quiero, 

que me digais , Alexandro, 
_ y empezar a pagar debo, 
en la parte que es poísible, 
la atencion de mi refpeto. 

Alex. Si aveis de pagar , leñora, 
la voluntad::- 

lren. Nada entiendo 
de voluntad , que no fea 
hacer lo mejor. Alex. Qué necio 
es el acreedor , que quiere 
cobrar del Supremo Dueño 
en alhajas impofsibles! 

Aorc. Mi feñor viene, yo quiero 
avilarle : Señor , mira, 
que en nueftra caía tenemos 
a la Princela. 

- Sale Clem. Dicholo 
mil yeces, feñora, el centro; 
que merece os acordeis 
de honrarlo, y favorecerlo, 
mis hijos, vida, y hacienda 

' eftán al fervicio vueftro, 
tren. Un acalo me obligo 

á pararme aqui, y me alegro, 
pues he viíto en Serafina — 
agaflajo , entendimiento, 
y hermofura; y al fin y 

ó de 

21 
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lo que yo defear puedo, 
y al inftante que a la Corte 

llegue mi tio , prometo 

3 Serafina llevarme 

2 Palacio : y tambien quiero 
mandar a mí primo cuide 
de que todos los aumentos 

de Alexandro , fean conforme 

el merece , y yo defeo. 

"Álex. A mi», feñora , me balta 

aquefle deleo vineftro 
para hacerme muy dichofo, 

y otro favor no pretendo. 
Voces. Aquí fe apeo lu Alteza. 

Dentro Ricurdo, y Criados. 

Ricard. Tén el cavallo. Flor.Ligero 
"tu primo el Principe llega, 

con el acompañamiento 
de carrozas, y criados. 

Mlex. Para que muera de zelos, 
el Principe aora llega. 

Sale Ricard. Poco, feñora, merezco 
con vueítra Alteza , pues hace 

defperdicio de mi obfequio 
en no querer admitirle.. 

Tren. Qué decis? que 10 03 entiendo. : 

¡cards Que con toda la familia, 

quando hallaros confidero 

en Miraflor , os venis, 

quitandole 4 mis cortejos 
la vanidad , de que vaya 
al eftrivo , haciendo aprecio 
de mayor Cavallerizo. 

"Alex. Huvo mas deldicha, Cielos, 

ue cftir mirando á un dichofo 
un déldichado! Flor. Ya es tiempo, 
feñora , de que nos vamos. 

Tren. Bien dices , VAMOS. 
Serafin» Primero, 

feñora , me permitid, 

que Os befe la mano , en premio 

de ayer tenido la dicha : 
de efte acalo. 

Tren. No os la niego: 
tomad , y defpues los brazos. 

Ric. Cielos, que efcucho, y que veo! 
no es aqueíta femejanza 

de aquel hermolo portento, 

que ya por Carlos olvido? 
ablotto eftoy, y fufpentos 

Iren. Quedad con Dios. 

Alex. El os guarde» 
| 
5 

Clem. Delde oy mi cafa aveis hecho 

Palacio , que el Sol embidias 
Tren. Donde vais, Principe? 
Ricard. Atento 

a defquitac una dicha 
con otra. [ren No lo confiento: 
quedaos. de >. 

Ricard. Ello es delayrarme» 
Tren. No sé lo que es ,folo os ruego, 

y os mando , que aquí os quedeis: 
Ay Alexandro, quien dueño 
fe hallara de fu alvedrio, 
para que el lugar que niego 
a Ricardo, le ocuparas! 

Vafe Irene, Flora ,y acompañamiento, 

ueda Ricardo. 8 

Voces. Llegad la carrozas Flor.Ereíco. 

el Principe fe ha quedado. : 

Alex. Aufentofe el Sol del Ciclo, 
me ha dexado en la noche 

infelices efcarmientos. 

Clem. Alexandro, Serafina, 
venid. 

Serafin. Ya yo te obedezco: | 

mucho el Principe me mira, ¡ 

2 Carlos con él no veo, 

con mucho cuidado eftoy: 

que no pueda hallar el medio 
de avilarle! Vafe» 

“Alex. Amor tyrano, 4 

vamos 2 fentir tormentos. Vafes 

Morc. El Principe fe ha quedado: 

fin duda quiere , que el dueño 
defta caía le combide 
2 Cenar. 

Ricard. Ha Hidalgo. Morc.Menos 

[oy que Hidalgo. 
Ricard. Ha Gentil-hombre» 

Morc. Gentil ? foy Chriftiano viejo. 

vafes 

Ricard. Sois Page? ". 

Morc. No lamo platos. : 

¿card. Sereis Lacayo. A 

Morc. Acabemos» 
Ric Ardo 
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Ricard. Quien es dueño delta cafa? 
Morc. Es della dueño mi dueño, i 
card. Como fe llama, os pregunto? 

Morc. Llamafe , feñor (yo quiero 
Engañarle) Don Tiburcio. 

Ricard. Y el apellido? 
Morc. Marruecos» 
Ricard. Marruecos? 
Morc. Si, gran feñor, 
_Que de allá vino fu abuelo, 

Ricard. Decidme, y aquefta dama::- 
Morc. Ya pico el pez en el cebo:' 

¡Alcahucte quiere hacerme. 
Ric, Que es de hermofura portento, 
- comofe llama? 
Morc. Leoparda. 
Ricard. Raro nombre! 
Morc, Es de otro abuelo. 
Ricard. Es calada? ; l Morc. Señor, lía 
Ricard. Con quien? 
Morc. Con un Cavallero, 
Ricard. Cómo fe llama, os pregunto? 
Morc, El Cavallero de Olmedo: 

Principe preguntador, 
dexadme, 

Ricard. 1d con Dios: 
Sale Carlos. 

Carl. Ya puefto 
tienes el cavallo. 

Ricard, Ay Carlos! 
fi huvieras llegado 4 tiempo, 
vieras vifto un milagro, És huvieras vito un portento. 

Carl. En quien? : 
Ricard. En una muger 

tan parecida en lo bello 
a tu Dama Serafina, 
que 3 no faber quan diverfo modo de fortuna goza, 
dixera que es ella. 

Carl. Ay Cielos! 
que en el puefto que me dixo, que me aguardaba , el defvelo de un cuidado no la halla. Ricard. Y pues, hidalgo, mi pecho, 2 tu Dama te dexo, 

su Jas de hacer por mi, que el Clelo - 

Z. 

/ 
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delta belleza conquiltes : 

Carl. Servirte, feñor , prometo»; 
Ricard. De un criado de la cala, + 

que es cafada Íupe» 
Carl. Intento 

me digas como fe llamas * 
Ricard. Leoparda. 
Carl. Nombre eftrangero 

debe de fer. 
Ricard. Vamos , Carlos. ss 
Carl. Ya te figo. Quando el ceño, 

Serafina , de mi cftrella 
hallará én tus brazos puerto! 

JORNADA TERCERA, 

Salen Ricardo , y Don Ramon , y Cle- 
mente. | 

Clem. Seas, feñor , bien venido. 
Ram. Dame , Clemente > los brazosz 

dias ha que no nos vemos. 
Clem. Apenas fupe en Palacio 

veniais Embaxador eS 
de Efpaña, quando bufcando os. 

venia, y el alborozo > 
- las palabras me ha embargado; - 
leñor, pues que novedad 
os ha traido? 

Ram. El Tratado 
de las Paces he venido 
a efeítuar, y el hallaros 
eftraño , en Alexandria. 

Clem, Son fuceflos muy eftraños 
los que han paffado por mi. 

Ram. Serafina , y Alexandro 
eftáan buenos? 

Clem. Si feñor, 
para ferviros eftamos 
ellos, y yo ; mas quifíera 
que me dixefleis de Carlos. 

Ram. Si yos no lo preguntaraís, 
yo no osle huviera nombradoyz 
porque á mi amor, y cariño 
le tiene muy enojado. 

Clem. Pefame de averlo oido. 
Ram. Delde que en fus tiernos años * 

os le pedi, y le crió, 6 
en- 
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la 

fíendo pata todos quantos 
le trataron hijo mio, 
conmigo fue tan ingrato, 
que medexó , pienfo , que 
de una Dama enamorado». 
Sentilo como es razon, 
pues docil, y cortelano, 
y afable, tanto lugar 
le fupo hacer , que a mi lado 
gra nged de nobleza, y plebe 
con el cariño el aplaufo; 
aunque varias diligencias 

en fu bufca he hecho,no he hallado 
noticia ninguna del. 

Clem. Pelame averlo cfcuchado, 
porque no quifiera yo, 
que os huviera dado enfado 
Lu proceder : y aqui viene, 
feñor , mi hijo Alexandros 

Salen: Alexandro ,y Morcono 
'Morc, Aquí elta tu padre. 

-Clem. Llega. 
Alex. A vueftras plantas poftrado, 

- feñor Don Ramon, tencis, 
- quien debido cortefano, 
lega A tener por blalon 

ler de vueltra cala efclavo. 
Ram. Levanta, Alexandro: qué haces? 

e, 

llega, llegate 4 mis brazos, 
que he eftimado tanto el verte, 

como Íi vieraz:- 
Alex. A Palacio 

llega ya el, Emperador. 
Ram. A. recibirle lalgamos. 
Salen el Emperedor , Írene, Ricardo, 
! Flora, y acompañamiento. 
Tren. Apenas , feñor , poneis 

en Alexandria cl pafo, 
quando porque os vea el Pueblo, 
olvidais tanto el defcanfo, 
que de Palacio os falis: 

fin duda , mal hofpedado 
mi cariño os tiene, pues 
tanto me olvidais. 

Emp. No hallo 
2 quexas tan amoroflas 
farisfacciones, que daros, 
gue no es faltar al cariño 

24 Se El Buen Pagador es Dios. 
vifitar los Templos fantos: 
a dar gracias, como es julto, 
de la jornada, he llegado 
oy como es razon: llegad, 
Don Ramon, befad la mano 
a mi fobrina. - 

Ram. Sus plantas 
[eran doflel de mis labios. 

Iren. Seais , feñor, bien venido; 
pero alli he vito 2 Alexandro. 

Emp. Llegad , Don Ramon : hablad 
con el Principe Ricardo. 

Ram. Ponerme a [us pies es ley. 
Ricard. Os recibirán mis brazos, 

que es mas decente lugar. 
Alex. Ay Irene, dueño amado 

de mis fentidos, el verte 
es 4 mi dolor defcanfo. 

Emp. Qué os parece Alexandria? 
Ram. Que es nueva Chipre en lo vario, 

y bello de fus jardines. 
Emp. Aunque no venis defpacio, 

mientras quedan de la Paz 
los conciertos efeétuados, 
vereis de fus edificios, 
y fumptuofos Palacios 
lo principal : vamos, pues, 
porque ya es hora ,al Defpache: 
A Dios , fobrína. 

Tren. El os guarde. 
Em ¿A Don Ramon os encargo, 

rincipes 
Ram. Tanto favor! 
Ricard.Hare apolento en mi quarto 

4.Don Ramon , gran feñoro . 
Emp. Es razon hacerlo: vamos. 
Vafe el Emperador, Don Ramon , Fle- 

ra, y acompañamiento. 
Clem. A dar limoína 4 mis pobres, 

vamos , Morcone 
'Morc. Vamos , amO» 

Señores , de Lazarillo 
me trae el viejo, galtando 
el dinero, y para mi 
no puedo hurtar un ochavo; 
pero yo he de poder poco, i 
o tengo de darle un chalco. »anf 

Iren. No os vais vos? ; 
Alex. 
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lex. Señora , DOS la felicidad, y el Tauro, . 
lren. Por qué? HS de que. acreedora feais 
Álex, Porque cftoy mirando, del valor de un defdichado». 

giralol de vucítras luces, Iren. En tadas las ocaliones, 
Quando fe aufentan fus tayOS. . que atrevido, y temerario 

Tren. Pues que pretendeis con effo?. vueltra pafsion declarais, 
Álex. Vivir, y morir, pues hallo. de lo que blafonais tanto, 

dulce vida quando os miro, : os he dado recompenía, 
trifte muerte al ocultaros: pues el caltigo os dilato, > > 
y pues no he de confeguir Ay amor, que. aungue lo riño, 
de vueítro fol foberano S no me peía el efcucharlo! 
Otro alivio a mis palsiones, Álex. Ya con aquello, feñora, 
dexad que efte breve rato, : reconozco , que a canfaros 
que os atiendo, tenga vida, he llegado, y 4 morir, 
que barto tiempo 4 ua deldichado de vucítra vilta me aparto. 

«le queda para morir. Iren. Yo no os embio 4 morir. 
Tren. No profigais, Alexandro, Álex. Pues vos no caufais mis daños? 

que Gn duda os olvidais, Tren. Yo os los canfo? que decis? 
que foy yo con quien hablando Alex. Si, que al Principe Ricardo 
eftais: pundonor, qué quieres? Ad GU 
dexame, que vas paflindo Tren. Es obediencia. 
a fer defagradecido, Álex. Y no ay remedio? 
debiendo eftar obligado; : Tren. No le hallo, 
mas fino ha de fer polsible, E Alex. Bien podeis. : 
que la linea del recato Tren. Es impofsible. SA 
fe palfe 4 la voluntad, =-' Alex. Por que? 

: fufrid » amor, Cállad , labio. Tren. Sois muy deldichado. 
Alex, No feñota, no me olvido. Alex. Quien lo caufa? 

de quien fois ; pero'es tan rato Tren. Vueítra fuerte. 
efte poderofo afeéto, Alex. Puede enmendarfe? 
que deltodo apoderado. + Irem Alexandro, 
efta dela Olntad e ya es impofsible. 
que ciegamente luchando, - Alex, Por que? LS 
ni fe acuerda del peligro, Tren. Porque es fierza dar la manó 
ni fe coníidera el daño. > al Principe. 2 
O nunca os huyjera vito! po, Alex, Cruel eftrella! 
Primero el mar obfinado, Tren. Dura fuerte! a 
haciendo tumba el baxel, Los des. Para quando:=. 
en lu arena fepultado Trino SON IAEA 
huviera mi vida. O nuncar:- Ale SO AR PESA. 
pero no se lo que hablo; Irene Son las anfias?  vaft.- 

. mal dixe: Dichofo el día, Alex. Son los rayos? Daft. 
que las Ondas arrojado : Salen el Principe , y Carlos... 
me huvicron 4 aquefía playa, Ricard. Elta primera es fu calas 
para que fueffe reparo E Carl. Qué , eftas tan enamorado? 
mi vida de vueftra vida, Ricard. No digo, que eftoy elado, - 
pues por lo menos los hados , ni que el alma fe me abrafa, 5 

| - Ro me han de poder quicar Cer!. Ay de mi, qué defdichado 
| D na- 

A A A 



mai, pues la fuerte ayrada . 
2 Don Ramon de Moncada 
ha trado (infeliz hado!) 
2 Alexandila, y dudolo, 
no me atrevo á queme vea, 
aunque sé que lo defea, 
porque eltoy del temerofo:. 
luego A Serafina , Ciclos, 
aunque tanto he ditcurrido, 
merata no ha parecido, 
para darme mas delvelos, Ss 

Ric. Por que; Ciclos, te has parado? 
en la puerta he vilto gente: 
llega , Carlos, diligente» 

Carl. Elperame retirado: 
es de cafa Gentil-hombre?. 
5 Morcón a la puerta. 

'Morc. Pues: han de fer de la calle? 
Carl. Una dama de buen. talle, 

que vive:- 
Morc. No tiene nombre? 
Carl. Si no me engaño , Leoparda 

es fúu nombre. o! 
-Morc. Bien fe emplea: 

ya sé de que pie «cojea: 
el, Principe es linda albarda! 

Carl. De una-Serrana del monte 
—traygo un papel, 
Morc. Yo le tomo, : 

que foy fu maridos. 
Carlo Y COI 

le llama? Morc. Rinoceronte, * 
y es bien que me haga la venias 

Carl No oi nombre tan eltraño. 
Morc. Es , que avrá cola de un año, 

que me defposé em Armenia, 
Carl, Guardas tiene aquefta Dama: 

fu marido es aquel hombre. 

pre 

Ricard. Le preguntaltes el nombre? 

Carl. Rinoceronte fe llama: 
por los nombres, gran Íeñor, 
efta cafa abotrecieras. 

folicita Tu favor. 
Ricard. Carlos , de qualquier manera 

¡Morc. Parece que me ha temblado. 
efte pobre labrador: 
yoy a bufcar mi fcños 

e 

Seraf. Y quien fois? 

El Buen Pagador es Dios. 
ola, a quien digo ? hombre honrado, 
buclvafe otra vez al monte, 
¿porque a mi efpofa Leoparda 
ha de faber que la aguarda 
fu cfpolo Rinoceronte. 

Ricard. En el cítilo he advertido, 
Carlos , bien lo confidero, 
que aquefte es el Efcudero, 
y que a mi me ha conocido. 

Saldra Serafinapor la puerta contraria 
con manto, y fe entrara en fu cafa, 

y un Efcudero con ella. 
Seraf. Ya hemos llegado. 
Ricard. Sofpecho, 

que esla que en fu cala ha entrado: 
el. corazon alterado + 
me eftá faltando en el pecho; 
ella es. Ls 

Carl. Tu Alteza aguarde 
donde no elté conocido, 

Vafe Ricardo, y entra Carlos tras 
OSAMA A | 

Efcud. La noche nos ha cogido 
fuera de cala. . 

Seraf. No es tarde: a 
. ver a Carlos pretendia, 

y en vano a Palacio fui, 
porque fupicffe (ay de mi!) 
que eftoy en Alexandria. 
Calor hace, yo me quedo 
en el patio: una luz pides 

Vafe el Efeudero. 
Carl. Puelto que no ay quien lo impide, A 

hablaros (in fuífto puedo. 

Carl. Un Labrador. Seraf, Labrador? 
Carl. Y gente honrada, 

que le traygo una Embaxada. 
Seraf. De quien? 
Carl. De un grande feñor, 

porque mas fecreto fea: 
íolo yo le fatisfice, 
como «foy ruítico, y dice, 
ue hablarla' 2 folas defea, / A 

y fervirla en qualquier cofa, 
que la vio quando cayó 

Ire- 

A 
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s a , ey AS De un Ingenio de effa Corte. 27 Irene A fu puerta, y vio, que es. la muger mas hermofa del mundo : 1 aquefto entiende En termino cortelano, 
Labra que no foy- villano, 
y .lo mifmo que pretende, Perfuadiré con razones, Serafo No es aquelte Carlos , Cielos! fín duda Ja obligan zelos 
a tantas latisfaciones, En la voz le cohioci, 
aunque la ha difsimulado: 
€ mí amor delconfado Upo como eltaba aqui, 

Y Zelolo de Ricardo le quiere fatisfacer: 
efto folo puede fer, Quitafe dl manto, y lo pondra fobre : ¿Hala > Carl; La telpuefta vueltra aguardo, Seraf. Que aya ofendido mi ámor con efta deflconfianza! 
digno ferá de venganza tan necio, Y loco temor, Con zelos quiere manchar amor tan puro, y honefo: Carlos , qué he de hacer en efto? - . Tatisfaccion no he de dar? . Carl. Que relpondeis? o Seraf.Que he eftimado 
eíla voluntad , que ofrece, de la fuerte que merece, Carl. No voy muy mal defpachado. Seraf. Que yo a lu Alteza veré, y fabrá que tengo amor, Porque aflegure mejor de mí fineza Ja fe: y aUBque el hombre , que debia eltar de mi fatis ECO fiendo el alma de mi pecho, uda, teme, y delo; fia: ballar puede én mi fu Alteza el amor, que ya ha fabido, que Serafina ba tenido, 7D Mas dicha, que tE o Carl.Qué es To que q] alma cíla oyendo? Sale el EScudero comluz, y Carlos fe recata, kata gue Je entra el Efeude- 

10,3 repara Carlos th Ecrafina. 

Eftud. Aquí cftá la luz. 
Seraf. Pues vete; 

ponla fobre effe bufetes 
Carl. Mi milma muerte pretendo, 

anger piadofa, y tyrana, 
piadofa en eftar aqui, 
tyrana en dár-contra mi 
reípueíta tan inbumanzs 
Como no me conociíte 
el corazon bas moftrado, 
yo quedo defengañado, 
defayrado, pobre, y trifte, 
mal pagado , bien quexofo, 
loco, olvidado, ofendido, 

+ y lo que mas he fentido, 
enamorado , y zelofo. 

Seraf. No clparzas voces al viento; 
que refponder no me dexas 
2 los agravios, y quexas, 
que yo con el alma [féntas 5 
No bafta aver ofendido 
mi honeíto amor fin mudanza 
con efta delconfianza, 
que a mi cala te ha traido? 
Vienes con la voz trocada 
2 hacer prueba en lo que digo, 
intentando hacet cormigo 
lo que el necio con fu efpada? 
Oy de mis caltas razones 
bien, y mal ambos laquemos, 
pues ya fin duda tenemos 
diverías inclinaciones: 
no es, Carlos, la tuya buena, 
pues mis palabras convierte 
en mudanza, que la muerte - 
bo me dierá tanta pena. 

Cal. Ni una (ylaba perdi, + 
de todo, ingrata, me acuerdo. 

Seraf. Para ver que no eres cuerdo, 
Que dixe? ep 

Carl. Al Principe di, 
que recibo, y he eftimado 
la voluntad , que me Ofrece, 
de la fuerte que Merece, 

Seraf. Quife decir, fin cuidado, Carl. Y aunque el hombre,que debia cltar de mi latisfecho, - 3 
AZ fien- 



fiendo el alma de mi pecho» 

Seraf. Effo por 1 lo decias 

Carl. Duda ya? vera fu Alteza 

el amor, que ya ha fabido, 

que Serafina ha tenido 

con mas dicha que bellezas 

Seraf. Que amor he tenido yO 

con dicha, fino es el tuyo? 

anda , loco» . 

Carl. De ti huyo» 

serafo No crees mi verdad? 

Carl. No, >: e 

que has hallado efte pretexto 

para aumentar mi dolor, 

tyrallde y 

Seraf. Tu, eres traydor, 

y engañolo , pues. 2 

salen Alexandro.Clemente, y MO'com» 

Clem. Que -es elto? ce 

engañolo, y traydor tU. > 

1 madic? | 

Alex. Vengar aguarda 

a IAN 
Clem. Tente, Alexandro» 

Carl. Fuerte empeño! 
Seraf. Que defgracial. 

—Morc. El Labrador es aquelte, 

fi no tengo Cataratas. 

Seraf. Yo, feñor, tc lo diré: 

deme el amor una traza 

- paralibrarle : efe hombre, . 
- que fegun trage, y palabras / 

es rultico Labrador, 

fin duda al entrar yO €n cafa 

fe quedo oculto en el patio, 

y mientras gue me facaban 
e 

luz, me quité aquefte manto, 
porque vine farigada, 

- y lo dexe en efla filla. 

Clem. Profigue. Sn 

Seraf. Quede afultada 
al verle en el patio , y YO 4 

creyendo que fe leyaba 

el manto, me alboroté,. 

iy €l con timidas palabras -. 

me dixo, que la pobreza 

de avia eraido 4 tu-caía 

para que le focorricras» 

El Buén Pagador es Dios. 
Yo, creyendo que mé engaña, 
me alboroté , y dixe entonces, - 

de la colera llevada, 

mientes, traydor engañofo: 
efto ha fido lo que paña. 

Clem. No me efganto : la pobreza, 

elte,' y otros yerros caula. 

Alex. Idos de aquí, 4 que aguardais? 

Carl.Aura exemplar, que 4 una dama, 
para librar a fu amante, 
de tales medios fe valga, 
y que le quede obligado 

con lo mifmo que le infama? 

Clem. Aguardado. 
Seraf. Ciclos, que intenta? 

Morc. No labe, que aquefta cafa 
la guarda el Rinoceronte? 

Clem. Alexandro. 
Alix. Qué me mandas? 

Clem Crecrás,que ne ha enternecido 

ver fu juventad lozand, 

arricfgada 4 un precipicio? 
Carl. Qué quercis? 
Seraf. Su muerte traza» 
cjem. Un hijo tengo perdido, Ape 

Dios fabe (i acafo fe halla 
con necefsidad, y quiero 

la caridad cmplearla, 

en elte: tomad, amigo, 

y no cometais infamia 

por veros pobre ; pedid, 
que el Dios que todo lo manda; A 

*  enfeñarnos vino al mundo 

elta diferera enfeñanza, 

no me cometais vileza, 

que os empeño mi palabra 
de no faltaros jamas» 

Carl. Vivas la edad dilatada 
del Fenix» -vEfe. 

'Morc. Pobre embuftero, E: 
fuelta la limofna. 

Clem. Apartas 
“Mórc. Miren , que Dios fe lo pague”, 

el hijo de una bellaca 

dixo, fi no el Ave Fenix, 
vaya a pedir a la Arabia 

Clem. Qué dices? 
¿Morte Que es Cicatero, 



y AUN MAS. 
Alex. Pues de que lo facas? 
Morc. Yo me entiendo , y Dios me en- 

ladroncillo. 
Seraf. Morcon , calla. 
41orc. Mucho defiende a efte pobre 

la fantica de mi amas 
Clem. Vere alla fueras 
Morc, Ya voy: 

el no me dixo: Leoparda. 
vive en efta cala? si, 

, Por aqui el Principe anda. »afée 
Alex. y Seraf. Qué quieres? 
Clem. Queridos hijos, 

ya mi edad caduca, y larga, 
lcgun la naturaleza, 
Mega al fin de fu jornada: 
ya vilteis en elle mar 
nave, y riqueza apegadas, 
y lalvamos las tres vidas 

- por milagro en una barca: 
- con una joya, que ad Dios 

ofreci, he vilto en mi caía 
mayor caudal que tema, e 
que Dios defta fuerte paga: 
hacer le debe tros partes, 
quando yo-del Mundo yaya 
al Tribunal rigoroflo 
de la Jufticia Sagrada, 
que aunque fois vofotros dos, 
fabed, hijos , que en Efpaña * 
fui delpolado primero 
con una Dama gallarda: 
un hijo tuve, y del parto 
murio moza, y malograda 
Doña Beatriz Mompeller, 
de iluftre, y antigua Cala: 
fue el calamiento fecreto, 

- Porque. con fola mi efpada 
la fefteje en Barcelona, 
Sin mas caudal, que mi fama: Ín dendo fuyo piadofo, que es Don Ramon de Moncada, que aora es Embaxador : de Conftantinopla (el alma 
Le me enternece de pena) el niño llevo 4 lu cala, 

(tiende, 
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y con nombre de fu hijo 
natural : (en tiernas anfías 
le me refuelve la vida) 
al fin, hijos, en fu caía 
le crió, y aungueme ha dicho; 
que fugitivo fe halla, 
no es bien, que yo desherede 
hijo de fangre tan alta: 
fuerza es, que le hagan tres partes; 
las dos os caben, que baíta 
para fer ricos: de todo 
a Dios le demos las .gtacias: 
muriendo yo, quedais mozos, 

fujetos a las mudanzas 
de la fortuna, y el tiempo, 
y tambien en ticrra eftrañas , 
Daros eftado quifiera, 
pero la vejez, y el alma 
hacen que niegue 4 mi pecho 
relpiracion la garganta, S 
y temo una breve. muerte; 
hijos , aqueftas palabras > 
e dirigen 4 dos cofas, - 
2 vueltro bien ordenadas: 
una, í quereis que os dexe 
un Tutor de foberana 
riqueza, en cuyo govierno 
verdad inmenía no falta: 
otra, fi quereis las partes, 
y legitimas, que darlas. 
podre facilmente : aora, 
elcoged una de entrambas. 

Alex. Tomemos los-dos confejo, 
Serafina, en efta caulaz 
Tutor los dos, nueftra edad 
ya de- ellos terminos  pafía: 
cola impropia me parece 
tener en tutela, y guarda h 
ya nofotros nueítra hacienda. 

Seraf.Nueltra, Alexandro, la llamas! 
el mar amego la nueftra. 
Alex. A tus: venerables canas, 
<a la fangre de tus venas, 
en las nucítras heredada, 
dexemos la execucion, 

Seraf. En las redes marañadas 
nueva hacienda te did el Cielo 

£D 
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en nofotros, y ella manda. opueíta a las blandas. olas, 

lem. Pues lo dexais en mis manos, que el pie robufto le bañan: 

mi bendicion os alcanza! nueftra voluntad es tuya, 

por Tutor «s dexo a Dios, : que aunque lon de Dios las almas, 

a fe, que no perdeis nada: - por fuber que Dios. te infpira, 

hijos , buen Tutor os quedas > tu Obediencia nos agrada. 

PRE i Generofo intento tienes, 

Saca un papel. «valiente. elpiritu alcalzas; 
De los bienes de mi caía tu fe penetra los Ciclos, 

le entregaré efte Inftrumento, pues con obras fe levanta, 
no avid menelter fianzas» difpoh de las vidas nueltras, 

Al Hofpital. de San Pedio, que aqui cftamos yo, y mi hermana, 

que cs fabrica neceflaria,* para cumplir, fiendo pobres, 

dexo ochenta mil ducados, quanto por Chrifto nos mandas, 

treinta mil al de Santa Ana: Serafin. Lo que promete Alexandro, 

para huerfanas doncellas, 5 COp Divina confianza 

que por pobres no fe calan, en Dios , cumpliré tambien: 

- dexo treinta mil , y aquefto. ricas queremos las almas, 

en joyas de oro, y de plata: que (ies Dios nucltro Tutor, 

para cumplimiento dello, el cumplira fu palabras ¿e 

 fuplicare al. Patriarca El Hofpital , feñor mio, e 

la” adminiftracion acetes. es Cala de Dios Sagrada; 

E + tera delde soys ela cala pues donde podré vivir 

un alyergue de los pobres, - mejor, que en fu mifma Cala? 
porque A nolotros nos baffa - _Servire a los pobres fuyos, 

una calla pequenas que esla perfeéta ganancia, 

quedara depolitada y es. cl logro mas feguro 

la hacienda, que al otro hermano | hacer lo que nos encargas. 
le correíponde , y alcanza: Clems Aora venga la muerte, , 

y aunque ta, mi Serafina, porque de venturas tantas 

-  carezcas de tantas galas, no triunfe el tiempo, y la vida: 

con folo una ropa humilde. todas las glorias humanas 

te has de quedar, que cflo bata: .. no llegan al menor punto 

y Alexandro, tu tambien, del bíenquegoza mi alma: 
y vivid con efperanzas, > hijos , con vueftra obediencia, 

que vwueftro Tutor Divino ricos quedais, con ventajas 

- remediará vueítras faltas: 7 imumnortales : Dios os guía, 
-efto fe ha de hacer tan prefto, Dios os defiende, y os guarda: 

i que fe execute mañanas por norte, y tutela os dexo 

hijos, paciencia, y bolved. Lu Mifericordía Íanta.  Dafés 

“a la pobreza. palfada. Alex» Pues en lu amparo nos dexas, 

- Alex.Señor, quando en tu obediencia riquezas tendre fobradas. 

aqui Mos amenazaran | Serafim.Pues dexas a Dios mis bienes, 

== defdichas no prevenidas, fegura eltá la abundancia. 

afrentas no. imaginadas, válex.Buelva a Dios lo que es de Dios, 

vieras á Jos dos mas firmes, Serafín. Ytamortal fera la paga. 

que la rigida montaña, Alex. Dichofo el que en Dios efpera, 

pi E pues + 



De un Ingenio de éffa Corte. 2 Pues para fiempre defcanta: a Dios, Irene divina: 
+ Penfamiento , que volabas 
haíta los rayos del Sol, 
abate, abare las alas, 
y a deftos impofsibles 
no empeñes las cfperanzas, af, Seraf. En nuevo cuidado eltoy de efte hermano, que en Efpaña tenemos, porque mi Carlos 
tiene fangre de Moncada: li fon deudos? fi leran, 
que alguna fecreta cauía, confiontando voluntades, hace amigas nueltras almas. dafe, 

A Sale Ricardo, el Emperador , Irene, 
y Flora, = : Emp. Pues que tantos dias ha, que de viage tan prolijo 

he defcanfado , pretendo 
affegurar lo precifo, 
con dexar a mis Eltados, 
lo que ha tanto Lolicito, 
en la fuccefsion dichofa, 
que es el mas blando camino, 
para que propios, y agenos + 
Eftados , cltén unidos * 

.€n la paz, finque difcordias 
de derechos luccefsivos 
a los cltraños alteren, 
y a los propios dén mMOtivps 
de mal contentos , que fon 
los mas, crueles enemigos; 
Y aunque dexandote A ti, 

icardo”, como. precilo 
heredero, foffegaba 
tantos daños, determino, 
que con mi fobrina Irene e añance lo temido: que es imi Voluntad, labeis, que esla vueltra , melo ha dicho O que uno, Y Otro intereffa; Y Para que prevenirjo pueda con folemnidaa, bale 2 14 "Europa dare avifo de mi determinacion, E 

e 
y en publicos regocijos, S 
los Principes feudatarios 
han de venir. 2 alsiftiros. 

Mic. Valgame el Cielo ! qué elcucho? 
dren. Amor me valga , que he oido? 

ay Alexandro , acabaron 
de mi aficion los cariños. 

Emp. Aora fufpenfos los dos? 
Ricard. Ay adorado prodigio! 

ay Serafina ! feñor, ds 
es tan grande el regocijo, E 
que 'ha embargado a las acciones : 
ulos de lo agradecido. - 
A vueftros pies, gran feñor, 
por las honras que recibo, 
en fer de mi prima mas 
elclavo. que efpolo , rindo 
todas las gracias, que Ofrezco. 

Emp. Sois en efedto hijo mio. 
lren.Y o, feñor , que hablar no tengo, 
Porque no tengo alvedrio, 
(y es verdad : ay Alexandro!) 
que no fea vifeftro.. 

Emp. Eltimo, te 
lobrina , vueltra refpuefta, 
y a mi Quaárto me retiro, que penfiones del mandar 
canían tambien. Daft. 

Ricard. Mucho admiro, 
leñora , vueltro defpego, 
quando yo tuve entendido 
mercceros mas ABradou 7 > 

lren. Pues decid > quando aveis vifto - NUNCA en mi_mas agalfajo? - 
Ricardo Elta quexa es del cariño; 
ay Serafina! quien dueño Apo 
fuera de darte el altivo cr laurél de Conftantinopla! > 

lren. Tened, Principe, entendido, que la obediencia me cafa, 
no las prendas , que es yos miro. Ricard. Aísi. feñora , lo entiendo, tren. Vamos á morir, deítino, y 4 fepultar con mi llanto: | mi amorolo defyario, vafee” Ricard, Flora , qué tiene mi prima? 

Flor. E tos , feñor, fon precifos 
def 
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defdenes de Jas feñoras. 

Ricard.De las palabras que ha dicho, 

de mi tiene alguna quexa. 

Elor. Y con razon la ha tenido, 

que eres amante muy leco: 

ue mulica por tú ha oido? 

que fufpiros la has coftado? 

qué ligrimas»te ha debido? 

Ni aun A mi, que [oy aduana 

por donde paña el cariño, 

no te he debido que digas: :- 

Flora, toma cfle bolífillo, - ; 

ni arrimate 4 cfla [ortijae 

Ricard. Tienes razon , tomas 

— Flór.Digo, 

y A 

! Elor. 

feñor, que miente mil veces 

el cenfurador , que ha dicho, 

que por hablar muchos pierden, 

pues aora he conocido, 

que por hablar yo, he ganado, 

y el tomarte aquefte: anillo, 

es por na ler defcortés. 

Ricard.Dile a Irene "quan rendido 
amante de fu belleza, 

“ciego idolatra me rindo. 

Tos 1 diré , que no ay 

ni ha de aver, ni nunca ha avido 

¿mante Como tu, das. 

ue dixo bien el que dixo: 

dadivas ablandan peñas, 

- mueltrate defde oy rendido 

1 fu belleza , que yO 

hate 2 tu amor los oficios 

de criada, y regalada, ; 

que harto con aquelto he dicho. Y4f» 

icard. Qué poco folicitára ; 

ver de mi prima el delvio 

agradable, fi de Carlos 

lo galante , lo rendido, 

no me huvieran apartado 

del amorolo defignio a 

de pretender la hermofuta
 

de Serafinal o 

Sale Morcona 

Merc. Que miro! 4 

con el Principe he encontrado, 

bolver arras determino, 

no fe acuerde de Leopardas 

Ricardo. Quien fois? 

Morc. No me ha conocido, 

dues quien foy. pregunta. 

Ricard. e 
Morc. Yo, feñor, foy tu perdido, 

y me ando bufcando a mie 2 

Ricard. Me parece que Os he viíto; 

mas Carlos vienes 

- Sale Carlos. 

Carl. Señor? 39 

Ricard. Carlos > corno no te he vito 

en todo oy? 

Carl. Porque he eftado, 
fi verdad, feñor, te digo, 

defte Embaxador de Efpaña 

rezelofo. | 

Ricard. No colijo 
por qué 

«Carl. Pues fabrás, feñor::- 
Hablan aparte. 

Morc. O es el diablo que anda Liftos 

O yo conozco efte hombre, 

que esaquel, si, vive Chrifto, 

que fe fingio Labrador> 
pues al Principe mito, 

que habla con el , no ay dudarlo. 

Ricard. En mucho Carlos, eftimo 

faber, que el Embaxador 

te aya criado como hijo, 

y la quexa , que de tl 

tiene, por aver lalido 

de fu cala, yo con él 

ajuftarla dererminos 

Carl. Belo mil veces tus pies. 

Ricard. Y aora dime, fi has vito, 

$ conoces a elle hombre? 

Carl. Si conozco , efte es el miímo, 

que ca.cafa de Serafina, * 

aquélla noche me dixo, 
quando a la puerta le halle, 

que era, feñor , fu marido. 

Morc» Confultas entre los dos, 

mirarme tan mohinos! 

ay pobre Morcon !- que aora 

te han cogido en el garlitos 

Carl. Decidme , me conoceis? 
Morc. 

1 
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Morc. Parecomo , que le he vito 
a Vemd. Carl. Y adonde? 
orC. En mi cala, feñor mio, Carl. A' quien fervis? 

Morc. A Clemente, 
varon jufto , varon pio, 
que fu hacienda , que era mucha, en pobres ha repartido, 
y, en Hofpitales ha empleado, lin _dexarles A fus hijos 
Mas que el amparo de Dios, Ricard. Acción generola ha fdo, Carl“ Ay, Serafina, que efcucho! €s verdad aquefo , amigo? 0rc. Sies verdad ? tanta verdad es lo que habío, y lo que digo, como es verdad , que fois vos 
el Labrador efcondido, 
que iba en bufca de Leoparda, 
lin afuftarle el fonido 
del fiero Rinoceronte: 
no efcapo mal del peligro, 
pues que falió con dincro, pudiendo falir molido 
á palos. < 

Ricard. Y vos no eflais con ellos? More. Es defatino 
fervir un pobre otros pobres, 
aviendo en el mindo ricos: 
¿no Mas pobres en mis dias. Ricard. Bien decis, quedaos conmigo, que gaftais gentil humor, 07c. Belar tus pies folicito, pues lacas a elte Morcon 
deter de una. vez Corito, Voces dentra Voces da el Emperador, acudid, 

1card» Qué es lo que he oido en Cl quarto de mi padre? Carlos ,. efcucha el ruido, 

Sale Irene Lufezando al Empt- vador, y Flora, 7 
Criados, 

Tren t Sollegaos 

y >, gran feñor Emp.Qué admi 6 tacion! qué prodigio! 

Valgame Dios! 
Iren. Qué os altera? : ' 
Ricard. Señor, qué teneis? decidio. 
Todos. Hablad , gran [cñore 
Emper. Si haré. LaS 
Morc. Le ha dado algun paralifmo 

a elte viejo marrullero? 
Flor. Callad vos. 
Morc. Cerrare el pico. 
Empcr. Del prolijo defvelo del cuidado, 

que el pelo del reynar trae, fatigado 
me hallé , porque es dificil delempeño, 
y alsi al defvelo treguas hizo el fueño: 
y aun no bien los fentidos a 
en extalis quedaron fulpendidos, 
quando oygo, que me llama " 
( divina infpiracion, amante llama) 
una voz , que fin duda fue del Cielo: 
turbole el corazon , y en tanto anhelo 
pronunció : Emperador, í1 darme quieres 
agrado en quanto hicieres, 
mira que yo tambien tengo acteedores 
[xcisfacer procura á mis menores 
con premios verdaderos, 
que para todo tengo Thefloreros, 
y en la tierra eres tu, de tanto vario 
caudal como te di, depofitario: 
Bufque aqueltos menores tu agonia, 
que ya los tienes en Alexandria, 
a quien á mi me dió , dar no teufes, 
y timido en hacerlo , no te elcufes, 
li pretendes renerme por amigo, 

- Porque fi no , tendrás de mi el caftigo: 
defperte. del elpanto temerolo, - 

O 

' 

afuftado, y medrofo: ; (do, 
Dios, que ¡mgue a lus Fieles me ha intima= 
vigilante he de hacer lo que ha ordenado, 
el modo no difcurro , ni prevengo, 
lolo del Superior el orden tengo; és 
y pues que a obedecerle fiel me inclino, 
el ine abrirá en las dudas el camino, 

Tren. No te de auxilio tal, gran feñor, fufto, 
pues trae anticipado tanto culto. 

Ricard. Aquií tienes, feñor, 4 mi-períona, 
del Eftade dilpon 7 la Corona, y 

pagar por Dios, quien merecio ral gloria? 
digna es, que le enternice en la - 

ar 
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Carl. Abforto me ha dexado lo que he oidos 

MorcQue fuera 4 el deudor, yo huyiera fido, 

que manda Dios que pague * Cs evidente; 

feñor , yo loy. | 

¿Elor. Que “intentas , loco , tentes 

Empero Quien fois.vost. 

'Morc. Yo , fenor::- 

Empero. Pafía adelante, 
profeguid. ARO 

Morc. Soy un pobre, vergonzante, 

|, y puede fer que fea Dios loado, 

"Mtorc. Segun mi Cuenta, 
ES SO foñé, que tenia mucha renta, 

pe porque mejor me eftaba:. 
' 
| + defperté con el gozo de fer rico, 

| Ricard. Aparta y loco. 

Flor. Bien aveis medrados. 

pide licencia, feñora. 

Carl. Yo , ente tanto, da 
- afuera aguardando eftoy. 

que aquefta es buena ocalion 

para darte d CONOCer::- A 

Carl. Leyes tus preceptos [on» 

con mi vifita , [eñor, 

colas de mas importancia» 

Emp. Ya fabeis quan vueítro Í0y. 

 Rarn De ver a vueltras Alteza 

con falud, a mi me doy” 

dichofas enhorabuenas. 

UU Iren Yo os agradezco , [eñor, 

= correfamia tan vueltras 

Ricard. Ya Sabeis lomos los des 

y amigos a todo trance. | 

Esper. Saber defeando eltoy, 

“que os parece Alexendria? 

Ram. Siendo toda admiracion 

en lo alegre , y fumpruofa, 

que podré decir, Ano. 

EA quien mande , pagueis lo que le he dado. 

Emper. Pues Dios, queos debe a vos? 

que Dios me la pidio, yo le la daba, 

y me quede, feñor , hecho un bortico» 

Morc. Elotlla, yo he nacido defgraciado» 

“Sale Albert. El Embaxador de Elpaña 

Ricard, Donde vas , Carlos? detente, 

Sale D.Ram. No quiliera embarazar
os 

puede la lerigua explicar 
lo vario de fu primor? j 
pero en tanto como he vifto,- 
lolo un cafo , que eftáa oy 
Lucediendo , es el prodigio 
de los prodigios mayor. * 

Emp. Decidme; qué es? 
Ram. Un Clemente, 
a quien el Cielo doto, 
lobre iluftre nacimierto, 
y admirable diferecion, 
virtud la mas Íingular, 
que vio el mundo , ha mucrto. oy; 
fue poderolo en la hacienda, 
toda en pobres la gafto, 
reparticado en Hofpitales, 
y obras pias, fu fervor, 
fu hacienda, y la de fus hijos, 
diciendoles, que li es Dios 
quien al hombre dá la hacienda, 
el hombre no tiene accion 
de decir, que nada, es fuyo; 
y haciendo reparticion, 
de lo quetoca 4 fus hijos, 
les ha dexado un Tutor, 
para que los alimente. 

Emp. Quien es cfle Tutor? 
Ram. Dios. 
Emp» Valgame el Cielo, que efcucho! 

ya defcubriíteis, leñor, 
vueltros deudores : losshijos 
donde eftáan? 

Ran. Eftan , feñor, 
Grviendo en un Hofpital. 

Morc. Que efcucho | mis amos fon» 

Emper. Ola. 

Alber. Señor , qué me mandas? 
Emper» Que traygais, fin dilacion; 

los dos hijos de Clemente 

a Palacio. 
'Alber. Voy , feñor, 

á executar lo que mandas» vafes 

Ricard. Aquefta es buena ocaffon, 
Carlos , de “pedir por. tl; 
yo tenia, Don Ramon, 

que, pediros. 
Ram, Que mandais? 

Ricarda 
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Ricard. Que fepais 5 que guardo yo 

una prenda “yueltra , y quiero 
reftirulrosla Oy»: 

Ram. Que alhaja puede fer? 
Ricard, Carlos, SA 

yo he' de alcanzar el perdon 
vueftro por el, Pa 

Ram. Llega , Carlos. E 
€arl. No tengo, feñor, accion 

para hablar, que la VET guenza 
las razones ulurpo, ño 

Emp. Es vueltro hijo? 
Rama Le he criado 

como a tal, 

Salen Alexandro, y Serafina cog 
Alberto. 

Álbcrt. Ya eñhañ , feñor, 
Jos dos hijos de Clemente 

4 tus pies, 
; Alex. Dichofo loy, 

pues que merezco befarlos, 
Seraf. Lo miíimo os digo, 
fren. Atencion: 

que miras 2 no es Alexándro? 
Emp. Levantad , llegad los dos 
4 mis brazos. GE 

Ricard. Que eftoy viendo! 
no es efta, embidia del Sol, 
Serafina? 

Carl. Aqui mi Dama? 
no delmayes, corazon» 

Emp. A todos tendrá fufpentos . 
la novedad. 

Fodos. Si feñor. 

: Emp. Diosime ha mandado que pague 
2 quien 4 ¿l le prefto: 
yo he de pagar 4 Alexandro 
una deuda, y la mayor 

. QUE puede darme cuidado: 
-. Pedid, pues. 
Vlexs Ay confuñon 

mas grande ! Que he de pediros, Íi no merezco , feñor, 
el quede mi os acordejs? 

Emp. Mi palabra Real os doy, ge que la cola mas ardua 

no he negar: pedid vos, 
y lea lo que quifiereis, 
pues osdexo la eleccion; 
volotros fois acreedores, 
pedidme, pues. / 

Álex. Yo , feñor, E 
fi os he de pedir ( que efpera 
malograr efta ocalion, 
cra del amimo ultaje ) 

__ Os pido a Irene, feñor. z 
Emp. Si ha de cafar con Ricardo 

mi hijo? ; E 

Ricard. Aunque tanto voy / 
a perder, fi Irene gufta, 
yo cedo. . 

[ren. Guítofa doy 
> la mano a quiertme dió vidas 
Emp. Quando la vida te dio? 
Tren. Un dia, que fali 4 caza, 

del cavallo lo feroz 
- me huviera dado fepulcro. 
en Jas peñas, (i el valor 
de Alexandro no llegara 
á miamparo : ved (1 eltoy 
obligada al beneficio. > 

Emp. Tu mano es galardon 
a beneficio tan grande; 

- dafela. £ 
Alex, Dichofo foy. E 
Emp. Pues cafada mi fobrina; 
mayor premio fe logró 
en vueítra hermana, Alexandro, 
que de mi hijo ha de fer oy 
cfpola. 

Carl. Qué es lo que efcucho! 
Jeraf. Aunque os eftimo el favor, E 

o yo, feñor, tengo marido, 
Ricard. Ya mi efperanza acabd. 
Emp. Pues con quien quereis calaros? 
Seraf. Con Carlos. 

Carl. Dichofo yo , que te merezco, 
Ram. Aguardad. 
Emp. Pues que ay que aguardar? 
Ram. Señor, 

que es lu hermana Serafina, 
Seraf. Que efcucho! 
Carl, De marmol foy! 

: Rams 
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- Gant. Señor » de Clemente es hijo, Seraf. Es razon ES 

que le crió mi atencion no ncgarme á tal finezas 

deíde [us primeros años. Alex. Quien tal ventura logro? 

Carl. Ya la fuerte me logro a Emp. Carlos, yo te calards 

la dicha de fer tu hermano: Carl. Ser tu clclavo quiero yO» 

-Morc. Y Moxcon ha de cafarle? 

Seraf. Mi amor Flor. Con quien fea otro Morcon. 

no en vano el alma te daba. - Todos. Elta es verdadera Hiltoria, 

Emp. Raro calo |! Ric. Yo el favor. : digna de la admiracion, 

- efpero de Serafina» 
porque folo en efta vida 

a EmpDale la manos el Buen Pagador es Dios. 

dame los brazos» 

3 Ni 
- dl 

' Hallarále elta Comedia, y otras de diferentes Ti- 

culos en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 

enla Plazuela de la Calle de la Paz. | 
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